
LatviskiLIETOTĀJA ROKASGRĀMATA

Piezīme par televizoru
Ja iestatītā televizora izšķirtspēja nav Full HD (1920x1080) vai 
HD (1280x720), ierīces Connect Station ekrāns var netikt parādīts.
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Connect Station ir ierīce, ka ļauj importēt uzņemtos attēlus, lai tos skatītu televizorā, 
viedtālrunī u.c. vai kopīgotu tos tīklā, un izmantotu citas iespējas.
Izmantojot šo ierīci, varat veikt tālāk minētās darbības.

Ievads

1 Importējiet attēlus

2 Skatiet attēlus

3 Kopīgojiet attēlus tīklā

4 Drukājiet attēlus, izmantojot printeri

5 Kopējiet attēlus kartē

6 Dublējiet attēlus ārējā cietajā diskā

1 Importēšana 2 Apskate

3 Kopīgošana6 Dublēšana

5 Kopēšana 4 Drukāšana
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Pirms Connect Station lietošanas
Lai izvairītos no negadījumiem un kļūdainas darbības, vispirms izlasiet nodaļas 
“Drošības pasākumi” (6.–7. lpp.) un “Piesardzība darbā ar ierīci” (8.–9. lpp.).

Autortiesības
Autortiesību likumi jūsu valstī var aizliegt ar autortiesībām aizsargāta objekta attēlu 
datu, kas ir importēti šajā produktā, izmantošanu citiem mērķiem, izņemot privātai 
lietošanai. Ņemiet vērā, ka izstādēs un citos publiskos pasākumos var būt aizliegts 
fotografēt pat privātā nolūkā.

Dublēšana un atruna par atbildību attiecībā uz attēlu datiem
Šis produkts ir ļoti precīzs instruments ar iebūvētu cieto disku, un tas var zaudēt 
tajā esošos attēlu datus pēkšņas kļūmes vai citas problēmas dēļ. Tādēļ, lai novērstu 
nejaušu datu izdzēšanu vai kļūdainu darbību, ieteicams veikt datu dublēšanu ārējā 
cietajā diskā.
Ja importētie dati tiks iznīcināti vai zaudēti šī produkta kļūmes dēļ, Canon neveiks 
labošanu vai attēlu datu atkopšanu. Ņemiet vērā, ka Canon neuzņemas atbildību 
par attēlu datu iznīcināšanu vai zudumu.

Šī produkta lietošana
Šajā produktā ir iebūvēts cietais disks. Cietais disks var darboties nepareizi, vai 
importētie attēlu dati var tikt iznīcināti vai zaudēti fiziska trieciena, vibrācijas u.c. 
rezultātā. Lai aizsargātu cieto disku, ievērojiet tālāk sniegtos norādījumus gan 
produkta lietošanas laikā, gan tam atrodoties gaistāvē.
Nepakļaujiet produktu fiziskam triecienam vai vibrācijai, un nenometiet to.
Uzstādiet produktu uz līdzenas virsmas.
Nenovietojiet vai nenometiet kameru/videokameru vai citus objektus uz šī 

produkta.
Nebloķējiet produkta ieeju vai izeju.
Nenovietojiet produktu šādās atrašanās vietās:

• Putekļainās vai mitrās vietās
• Ārkārtīgi karstās vai aukstās vietās (ekspluatācijas apstākļi: temperatūra 0–35 °C; 

relatīvais mitrums 20–85%/nav pieļaujama mitruma kondensācija)
• Vietās, kas ir pakļautas tiešai saules gaismai
• Vietās ar zemu spiedienu (3000 m vai vairāk virs jūras līmeņa)
• Vietās ar spēcīgu magnētisko lauku, piemēram, pie magnēta vai 

elektriskā motora
• Slikti vēdināmās vietās
• Vietās, kur notiek darbs ar ķimikālijām, piemēram, laboratorijā

Produkts nav izturīgs pret putekļiem vai mitrumu.
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 Komplektācijas kontrolsaraksts

Pirms darba sākšanas pārliecinieties, vai produkta komplektācijā ietilpst visi tālāk 
minētie priekšmeti. Ja kāda no priekšmetiem nav, sazinieties ar savu tirdzniecības 
pārstāvi.

 Rokasgrāmatā izmantotie apzīmējumi

Šajā rokasgrāmatā ar terminu “piekļuves punkts” tiek saprasti bezvadu LAN 
termināļi (bezvadu LAN piekļuves punkti, bezvadu LAN maršrutētāji u.c.), 
kas retranslē bezvadu LAN savienojumu.

Šajā rokasgrāmatā ar terminu “kamera/videokamera” tiek saprastas kompaktās 
digitālās kameras, digitālās viena objektīva spoguļkameras, kompaktās sistēmas 
(bez spoguļa) kameras un digitālās videokameras. Ekrānā uz šīm ierīcēm attiecas 
termins “ierīces”.

Kvadrātiekavas [ ] norāda uz izvēļņu nosaukumiem vai citiem elementiem, kas tiek 
parādīti televizora ekrānā. Leņķiekavas < > norāda uz pogām vai citiem šīs ierīces 
un tālvadības pults elementiem.

Šī rokasgrāmata apraksta kameru/videokameru, viedtālruņu, planšetdatoru, 
datoru, printeru un televizoru darbību, pieņemot, ka jūs esat iepazinies ar 
atbilstošajām rokasgrāmatām un pārzināt šo ierīču lietošanu.

Šai rokasgrāmatā apzīmējums “CF karte” attiecas uz kompaktajām zibatmiņas 
kartēm jeb CF kartēm, un apzīmējums “SD karte” attiecas uz SD/SDHC/SDXC 
kartēm. Apzīmējums “karte” attiecas uz visām atmiņas kartēm, kuras tiek 
izmantotas attēlu vai filmu ierakstīšanai.

Rokasgrāmatā izmantotās ikonas
<T>
<d> <f> <h> <g> : Apzīmē tālvadības pults krusteniskos taustiņus un 

virzienus, kuros tie tiek nospiesti.

(**. lpp.) : Norādes lappušu numuri, kur var atrast papildinformāciju.

: Brīdinājums par iespējamām problēmām lietošanas laikā.

: Papildu informācija.

Connect Station CS100
(ar aizsegtu kartes slotu)

Maiņstrāvas adapterisTālvadības
pults

Tālvadības pults
baterijas

(divas AAA/R03 
baterijas)

Produkta komplektācijā ietilpstošais strāvas vads ir paredzēts tikai šim produktam. 
To nevar pievienot nevienai citai ierīcei.
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Saturs

Ievads: 2. lpp.
Drošības pasākumi: 6. lpp. / Piesardzība darbā ar ierīci: 8. lpp. / Atklātā 
pirmkoda programmatūra: 9. lpp. / Apzīmējumi: 10. lpp. / Savienojuma 
diagramma: 12. lpp.

Iestatīšana: 14. lpp.
Bateriju ievietošana tālvadības pultī: 14. lpp. / Connect Station savienošana ar 
televizoru: 14. lpp. / Sākotnējā iestatīšana: 17. lpp. / Sākuma ekrāns: 20. lpp.

Kameras/videokameras attēlu importēšana: 21. lpp.
Attēlu importēšana: 21. lpp. / Attēlu importēšanas statuss: 26. lpp. / Indikatori: 
27. lpp. / Ekrānā redzamās ikonas: 28. lpp. / Jauno attēlu apskate: 29. lpp.

Attēlu apskate: 31. lpp.
Attēlu apskate no attēlu saraksta: 31. lpp. / Albuma izveide un apskate: 34. lpp. 
/ Darbības demonstrēšanas laikā: 37. lpp.

Fotoattēlu drukāšana: 38. lpp.
Printera iestatīšana: 38. lpp. / Drukāšana: 39. lpp.

Lietošana tīmekļa pārlūkprogrammā: 40. lpp.
Darbību ekrāna parādīšana: 40. lpp. / Albuma apskate: 43. lpp. / Fotoattēlu 
augšupielāde no termināļa ierīces: 44. lpp. / Termināļa ierīces izvēlnes ekrāns: 
45. lpp.

Attēlu pārsūtīšana un kopīgošana: 46. lpp.
Dalībnieka reģistrācija: 46. lpp. / Attēlu pārsūtīšana: 49. lpp. / Attēlu 
kopīgošana, izmantojot tīmekļa pakalpojumu: 54. lpp.

Iestatījumu apskate vai maiņa: 55. lpp.
Papildinformācija par preferencēm: 57. lpp. / Datu dublēšana un atjaunošana: 
61. lpp.

Uzziņas: 63. lpp.
Traucējummeklēšanas pamācība: 63. lpp. / Kļūdu paziņojumi: 65. lpp. / 
Tehniskie dati: 66. lpp. / Wi-Fi (bezvadu LAN)/NFC drošības pasākumi: 67. lpp. / 
Rādītājs: 70. lpp.
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Šie drošības pasākumi ir jāveic, lai novērstu kaitējumu vai savainojumus sev vai citiem. Pirms 
produkta lietošanas pārliecinieties, vai pilnībā izprotat un ievērojat šos drošības pasākumus. 
Ja novērojat kļūdainu darbību, problēmas vai produkta bojājumus, sazinieties ar tuvāko Canon 
servisa centru vai izplatītāju, no kura iegādājāties šo produktu.

 Izmantojiet strāvas padevi tikai no mājas strāvas kontaktligzdas ar spriegumu 100 – 240 V 
(50 Hz vai 60 Hz).

Nepieskarieties strāvas spraudnim vai produktam pērkona negaisa laikā.
Nelietojiet un neglabājiet ierīci putekļainās vai mitrās vietās. Tādējādi tiek novērsta 

aizdegšanās, pārkaršana, elektriskās strāvas trieciena vai apdegumu gūšana.
Periodiski atvienojiet strāvas spraudni un ar sausu drāniņu notīriet putekļus ap strāvas 

kontaktligzdu. Ja ap strāvas spraudni uzkrājas putekļi un kontaktligzda kļūst mitra, var notikt 
aizdegšanās.

Nepārvietojiet produktu, kad tam ir pievienots maiņstrāvas adapteris. Tādējādi kabelis var 
tikt sabojāts un izraisīt aizdegšanos vai elektriskās strāvas triecienu. Tāpat pastāv 
savainojumu risks, aizķeroties aiz citiem priekšmetiem.

 Ja produkts ilgstoši netiks lietots vai tiks veikta tā apkope, vispirms atvienojiet strāvas 
spraudni. Atstājot vai uzglabājot produktu ar aktīvu strāvas padevi, var tikt izraisīta 
aizdegšanās elektriskās noplūdes vai citu problēmu dēļ.

Neizjauciet un nepārveidojiet produktu.

 Ievērojiet tālāk minētos drošības pasākumus attiecībā uz strāvas vadu.
• Vienmēr iespraudiet strāvas spraudni līdz galam.
• Nelietojiet kabeli, kura vads vai izolācija ir bojāta.
• Nelieciet vadu ar spēku.
• Nenovietojiet smagus priekšmetus uz strāvas vada.
• Nepārveidojiet strāvas vadu.

Neaiztieciet strāvas spraudni ar slapjām rokām. Tā var izraisīt strāvas triecienu.
Neturiet vadus karstuma avota tuvumā.
Neizraisiet spraudņa, spailes vai strāvas kontaktligzdas īssavienojumu ar metāla materiālu. 

Tādējādi var izraisīt elektriskās strāvas triecienu, sakaršanu vai aizdegšanos.
Atvienojot strāvas vadu, nevelciet aiz vada (turiet strāvas spraudni).
Neizmantojiet komplektācijā ietilpstošo maiņstrāvas adapteri citām ierīcēm.
 Izmantojiet tikai lietotāja rokasgrāmatā norādīto maiņstrāvas adapteri. Pretējā gadījumā var 

izraisīt elektriskās strāvas triecienu, sakaršanu, aizdegšanos vai savainojumus.

Nebloķējiet šī produkta iekšējās dzesēšanas izeju vai ieeju. Iekšpusē uzkrātais karstums var 
izraisīt aizdegšanos vai nepareizu darbību.

 Ja produkts nejauši nokrīt, tā korpuss salūst un kļūst redzamas iekšējās detaļas, 
nepieskarieties tām. Augstā sprieguma dēļ pastāv elektriskās strāvas trieciena risks.

 Ja produkts pārmērīgi sakarst vai sāk dūmot, nekavējoties atvienojiet tā strāvas vadu. 
Pretējā gadījumā var izraisīt aizdegšanos, karstuma radītus bojājumus vai elektriskās 
strāvas triecienu. Sazinieties ar izplatītāju vai tuvāko Canon servisa centru.

Neļaujiet produktam samirkt vai tajā iekļūt ūdenim. Ja produkts samirkst, nelietojiet to. 
Pretējā gadījumā var izraisīt elektriskās strāvas triecienu, apdegumus vai aizdegšanos.

Netīriet produktu, izmantojot krāsas šķīdinātāju, benzolu vai citus organiskos šķīdinātājus. 
Tas var izraisīt aizdegšanos vai būt bīstami dzīvībai.

Drošības pasākumi

Brīdinājumi. Ņemiet vērā tālāk minētos brīdinājumus. Pretējā gadījumā 
var tikt izraisīta nāve vai nopietni savainojumi.
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 Ja tālvadības pults sakarst, izdalās dūmi vai deguma smaka, nekavējoties izņemiet baterijas 
no tālvadības pults, rīkojoties uzmanīgi, lai neapdedzinātos. Izmantojot tālvadības pulti 
šādos apstākļos, var izraisīt aizdegšanos vai apdegumus.

Nepieskarieties no tālvadības pults iztecējušam bateriju šķidrumam. Ja šķidrums nonāk 
kontaktā ar ādu vai apģērbu, nekavējoties nomazgājiet to ar tīru ūdeni. Ja šķidrums nonāk 
acīs, nekavējoties izskalojiet aci ar tīru ūdeni un griezieties pie ārsta.

 Lai izvairītos no aizdegšanās, pārkaršanas, ķīmisko vielu noplūdes un sprādzieniem, 
ievērojiet šādus bateriju drošības pasākumus:
• Neizmantojiet un neuzlādējiet baterijas, kas nav norādītas lietotāja rokasgrāmatā. 

Nelietojiet pašgatavotas vai pārveidotas baterijas.
• Neizraisiet bateriju īssavienojumu, neizjauciet un nepārveidojiet tās. Nekarsējiet un 

nelodējiet baterijas. Nepakļaujiet baterijas uguns vai ūdens iedarbībai.
• Ievietojiet baterijas pareizi (atbilstoši pavēršot + un - galus).
• Nelietojiet vienlaikus jaunas un lietotas baterijas vai dažādas baterijas.

Pirms nododat atkritumos bateriju, kontakta novēršanai ar citiem metāliskiem priekšmetiem 
vai barošanas elementiem izolējiet elektriskos kontaktus ar izolācijas lenti. Tas 
nepieciešams aizdegšanās vai eksplozijas novēršanai.

Glabājiet ierīces bērniem un zīdaiņiem nepieejamā vietā, tostarp to lietošanas laikā, 
un ņemiet vērā tālāk sniegtos brīdinājumus.
• Strāvas vada vai līdzstrāvas vada aptīšanās ap kaklu var izraisīt nosmakšanu.
• Strāvas vada vai līdzstrāvas vada aptīšanās ap kaklu vai ķermeni var izraisīt elektrisko 

triecienu vai savainojumus.
• Jebkura piederuma (daļu) vai bateriju norīšana var izraisīt nosmakšanu vai savainojumus. 

Ja bērns vai zīdainis norij kādu no šiem priekšmetiem, nekavējoties meklējiet ārsta 
palīdzību. (Bateriju šķidrums var izraisīt kuņģa un zarnu trakta bojājumus.)

Nelietojiet un neuzglabājiet šo produktu vietās, kur tas tiks pakļauts augstai temperatūrai 
(vietai, kas ir tiešos saules staros, mašīnas bagāžas nodalījumā vai uz priekšējā paneļa 
u.c.). Produkts var sakarst un izraisīt ādas apdegumus.

Nenovietojiet produktu uz nestabilas virsmas. Pretējā gadījumā produkts var nokrist, izraisot 
savainojumus vai kļūdainu darbību.

Neatstājiet produktu zemas temperatūras apstākļos. Produkts kļūs auksts, un var izraisīt 
savainojumus, kad tam pieskaras.

Nesavienojiet maiņstrāvas adapteri ar strāvas pārveidotāju, kas paredzēts lietošanai 
ārzemēs u.c. Tādējādi var tikt bojāts maiņstrāvas adapteris.

 Ja tālvadības pults ilgstoši netiks izmantota, izņemiet baterijas, lai izvairītos no bojājumiem 
vai produkta korozijas.

Brīdinājumi. Ņemiet vērā šos brīdinājumus. Pretējā gadījumā var tikt 
izraisīti fiziski savainojumi vai īpašuma bojājumi.
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Šis produkts ir ļoti precīzs instruments. Nepieļaujiet, ka tas nokrīt, un nepakļaujiet to 
triecieniem.

Nekad neatstājiet produktu spēcīga magnētiskā lauka avotu, piemēram, magnēta vai 
elektromotora, tuvumā. Tāpat nelietojiet un neatstājiet to spēcīgu radioviļņu avota tuvumā, 
piemēram, pie lielām antenām. Spēcīgs magnētiskais lauks var izraisīt ierīces darbības 
traucējumus vai iznīcināt attēlu datus.

Neizjauciet produktu. Pretējā gadījumā var tikt izraisīti ierīces darbības traucējumi vai attēlu 
datu zudums.

 Ja šis produkts tiek novietots vietā, kas ir veidota no metāla, var būt novērojamas pārraides 
kļūmes vai citi darbības traucējumi.

Pēkšņs strāvas pārtraukums, piem., strāvas padeves pārtraukuma, zibens u.c. dēļ, var 
izraisīt kļūdainu darbību vai attēlu datu zudumu.

Attēlu datus, kuriem ir nepieciešama autortiesību aizsardzības tehnoloģija, nevar importēt.
Neizmantojiet produktu apstākļos, kad maiņstrāvas adapteris ir novietots šaurā vietā, 

piemēram, starp produktu un sienu.
 Ja šo produktu izmanto bērni, tas jādara pieaugušā uzraudzībā, kurš pārzina produkta 

lietošanu.
Savienojot produktu ar ierīci, izlasiet un ievērojiet savienojamās ierīces ražotāja 

nodrošinātos brīdinājumus un ieteikumus.
Netīriet produktu, izmantojot tīrīšanas līdzekļus, kas satur organiskos šķīdinātājus.
 Lai izvairītos no rūsas vai korozijas, neuzglabājiet produktu vietās, kur atrodas spēcīgas 

ķimikālijas, piemēram, ķīmijas laboratorijās.
 Ja uz produkta iekšējās dzesēšanas ieejas vai izejas ir uzkrājušies putekļi, atvienojiet 

ierīces strāvas padevi, atvienojiet strāvas spraudni un līdzstrāvas spraudni un notīriet 
putekļus.

Temperatūras paaugstināšanās
Produkta lietošanas laikā tā galvenais bloks un/vai maiņstrāvas adapteris var sakarst. Lai gan 
tā nav kļūdaina darbība, ilgstošs ādas kontakts ar produktu var radīt zemas temperatūras 
apdegumus.

Mitruma kondensācija
Mitruma kondensācija notiek, ja produkta ārpusē vai iekšpusē šādos apstākļos izveidojas 
ūdens pilieni:
• Produkts pēkšņi tiek pārvietots no aukstas vietas uz siltu.
• Produkts pēkšņi tiek pārvietots no telpas ar kondicionētu gaisu uz karstu, mitru vietu.
• Produkts tiek atstāts mitrā vietā.
Produkta lietošana, kad ir uzkrājies kondensāts, var izraisīt kļūdainu darbību. Ja pastāv 
aizdomas, ka produktā ir uzkrājies kondensāts, atslēdziet to no strāvas padeves un pirms 
produkta lietošanas uzgaidiet, līdz tā temperatūra sasniedz apkārtējās vides temperatūru.

Transportēšana
Transportējot produktu, izņemiet karti, atvienojiet maiņstrāvas adapteri un kabeļus no galvenā 
bloka un iepakojiet to oriģinālajā iepakojuma materiālā vai konteinerā vai tā, lai produkts netiktu 
bojāts fiziska trieciena rezultātā, kas var gadīties transportēšanas laikā.

Piesardzība darbā ar ierīci



9

Kartes
Kartes un tajā ierakstīto datu aizsardzībai:

• Neļaujiet kartei nokrist, nelokiet un neslapiniet to. Nepakļaujiet karti pārmērīga spēka, 
trieciena vai vibrācijas iedarbībai.

• Nepieskarieties kartes elektroniskajiem kontaktiem ar pirkstiem vai metāliskiem 
priekšmetiem.

• Nelīmējiet uz kartes uzlīmes u.tml.
• Neglabājiet un nelietojiet karti spēcīga magnētiskā lauka avotu, piemēram, televizora, 

skaļruņu vai magnēta, tuvumā. Tāpat izvairieties no vietām, kur veidojas statiskā elektrība.
• Neatstājiet karti tiešos saules staros vai karstuma avota tuvumā.
• Glabājiet karti futrālī.
• Neglabājiet karti karstās, putekļainās vai mitrās vietās.
• Neizjauciet un nepārveidojiet karti.

 Ievietojiet karti pareizajā virzienā. Ievietojot karti nepareizā virzienā, var tikt izraisīta 
nepareiza produkta un/vai kartes darbība.

Pirms nododat karti citai personai, ieteicams pilnībā izdzēst kartes datus, izmantojot datorā 
pieejamo dzēšanas programmatūru. Atbrīvojoties no kartes, ieteicams fiziski iznīcināt karti.

Atbrīvošanās no produkta un tā nodošana citam lietotājam
Atbrīvojoties no produkta vai nododot to citai personai, veiciet darbības, lai nepieļautu 
personiskās informācijas nopludināšanu, kas ir pieejama attēlos un bezvadu LAN iestatījumos.
Pat tad, ja izpildāt funkciju [Format system hard disk/Formatēt sistēmas cieto disku], 

personiskā informācija un citi dati, kas ir ierakstīti produktā iebūvētajā cietajā diskā, var 
netikt izdzēsti pilnībā. Atbrīvojoties no produkta vai nododot to citai personai, ieteicams 
veikt zema līmeņa formatēšanu, atzīmējot iespēju [Low-level format/Zema līmeņa 
formatēšana].

Šis produkts ietver atklātā pirmkoda programmatūras moduļus.
Lai skatītu detalizētu informāciju, produkta sākuma ekrānā izvēlieties [Preferences] un 
cilnē [t] noklikšķiniet uz [OSS license/OSS licence].

GPL un LGPL programmatūra
Šis produkts ietver programmatūras moduļus, kuru licenci nodrošina GPL un LGPL. 
Ja jums ir nepieciešams programmatūras avota kods, lūdzu, sazinieties ar Canon 
tirdzniecības uzņēmumu valstī/reģionā, kurā iegādājāties produktu.

Atklātā pirmkoda programmatūra
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Apzīmējumi

 Korpuss

Ieslēgšanas/izslēgšanas poga/
strāvas indikators (16./17. lpp.)

NFC savienojuma vieta 
(22., 41. lpp.)

Iekšējās dzesēšanas 
izeja

Wi-Fi/jauna attēla paziņojuma 
indikators (22., 27., 29. lpp.)

Kartes slota vāciņš 
(24. lpp.)

Piekļuves indikators 
(24., 25., 27. lpp.)

Tālvadības 
sensors

SD kartes slots (24. lpp.)

Priekšpuse un augšpuse

Aizmugure un sāni

Iekšējās dzesēšanas ieeja

Sērijas numurs

<E> Strāvas pieslēgvieta 
(15. lpp.)

<D> HDMI pieslēgvieta 
(14. lpp.)

<F> LAN pieslēgvieta 
(16. lpp.)

<G> USB pieslēgvieta 
(25. lpp.)

CF kartes slots (24. lpp.)

Skaļrunis
Iekšējās dzesēšanas 
izeja

USB pieslēgvietu nevar izmantot uzlādei.
CF kartes slots nav saderīgs ar CFast karti.
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 Tālvadības pults

<H> Sākuma poga
Tiek atvērts sākuma ekrāns.

Akumulatora nodalījuma vāciņš (14. lpp.)

Tālvadības pults raidītājs

<P> Ieslēgšanas/izslēgšanas poga
Ieslēdz Connect Station vai aktivizē 
gaidstāves režīmu.<S> Iestatīšanas poga

Tiek aktivizēts izvēlētais objekts.

<B> Atgriešanās poga
Tiek atvērts iepriekšējais ekrāns.

<M> Izvēlnes poga
Tiek atvērts izvēlnes ekrāns.

<T> Krusteniskie taustiņi

 Maiņstrāvas adapteris (15. lpp.)

Strāvas vada kontaktligzda

Strāvas vads Līdzstrāvas vads

Līdzstrāvas spraudnis

Maiņstrāvas adaptera 
komplekts
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Savienojuma diagramma

Canon 
NFC saderīga kamera/
videokamera (22. lpp.)

Cita Connect 
Station

 (49. lpp.)

Piekļuves punkts 
vai

 maršrutētājs
 (16., 18., 57. lpp.)

Viedtālrunis/
planšetdators/

dators (40. lpp.)
Tīmekļa 

pakalpojums
 (46. lpp.)

(LAN kabelis)

Televizors 
(14. lpp.)

Ārējais cietais disks 
(61. lpp.)

Canon kamera/
videokamera (25. lpp.)

Maiņstrāvas adapteris
 (15. lpp.)

CF karte 
(24. lpp.)

Printeris
 (38. lpp.)

SD karte 
(24. lpp.)

(HDMI kabelis) (USB kabelis) (Interfeisa kabelis)

Internets

* Nav nepieciešams, ja Connect 
Station ir savienota ar piekļuves 
punktu, izmantojot bezvadu LAN.

USB centrmezgli netiek atbalstīti.
Darbību nevar garantēt, ja tiek izmantots USB pagarinājuma kabelis.
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 Ar Connect Station savienojamās ierīces

*1 Izmantojiet “ātrdarbīgu HDMI kabeli”.
*2 Ar bezvadu LAN savienojumu saderīgām kamerām/videokamerām skatiet 22. lpp.
*3 Ar vadu LAN savienojumu saderīgām kamerām/videokamerām skatiet 25. lpp.
*4 Atkarībā no kameras/videokameras, kabelis var ietilpt produkta komplektācijā. Informāciju 

par saderīgiem kabeļiem skatiet kameras/videokameras lietotāja rokasgrāmatā u.c.
*5 Informāciju par kartēm, kas atbalsta attēlu importēšanu, skatiet 23. lpp.
*6 Informāciju par kartēm, kas atbalsta attēlu kopēšanu, skatiet 33. lpp.
*7 Izveidojiet savienojumu, izmantojot piekļuves punktu, maršrutētāju u.c.
*8 Kā LAN kabeli izmantojiet 5e vai augstākas kategorijas STP (ekranēta vītā pāra) kabeli.
*9 • Ārējais cietais disks ar 1 TB ietilpību, kas nodrošina neatkarīgu strāvas padevi.

• Darbojas kā 1 TB cietais disks arī tad, ja tiek izmantots cietais disks, kura ietilpība 
pārsniedz 1 TB.

Savienojamā 
ierīce

Pēc 
savienošanas

varēsit...

Savienojuma 
metode 

(savienojuma 
pieslēgvieta)

Piezīmes

Televizors ar 
HDMI pieslēgvietu

Skatīt attēlus
Vadu savienojums 
(HDMI)

Savienojiet, izmantojot 
HDMI kabeli 
(iegādājams atsevišķi)*1

Canon kamera/
videokamera*2*3 Importēt attēlus

Bezvadu LAN
Canon NFC saderīgs 
modelis

Vadu savienojums 
(USB)

Savienojiet, izmantojot 
interfeisa kabeli 
(iegādājams atsevišķi)*4

SD karte/CF karte
Importēt*5 un 
kopēt attēlus*6 Kartes slots -

Wi-Fi printeris Drukāt attēlus
Bezvadu LAN/
vadu LAN (LAN)*7

Printeris, kas atbalsta 
PictBridge (bezvadu 
LAN) vai PictBridge 
(LAN) (38. lpp.)

Piekļuves punkts
Kopīgot 
attēlus u.c.

Bezvadu LAN -

Maršrutētājs
Kopīgot 
attēlus u.c.

Vadu LAN (LAN)
Savienojiet, izmantojot 
LAN kabeli (iegādājams 
atsevišķi)*8

Viedtālrunis/
planšetdators/
dators

Importēt un skatīt 
attēlus

Bezvadu LAN/
vadu LAN (LAN)*7

Pieslēgvieta, kurā 
ir instalēta tīmekļa 
pārlūkprogramma 
(40. lpp.)

Ārējais cietais 
disks*9 Dublēt

Vadu savienojums 
(USB)

Savienojiet, izmantojot 
USB kabeli
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Tālvadības pults izmanto divas AAA/R03 baterijas (ietilpst komplektācijā).

(1) Atveriet akumulatora nodalījuma 
vāciņu, vāciņa gropē ievietojot 
monētu vai līdzīgu priekšmetu 
un pagriežot to.

(2) Ievietojiet baterijas nodalījumā, 
pārliecinoties, vai to + un - gali 
ir vērsti pareizajos virzienos, 
un pēc tam aizveriet pārsegu.

Connect Station ir jāsavieno ar televizoru, lai to varētu lietot, skatoties televizora 
ekrānā. Savienojot Connect Station ar televizoru, sagatavojiet HDMI kabeli 
(iegādājams atsevišķi) un pievienojiet to, ievērojot tālāk minēto procedūru.

1 Pievienojiet HDMI kabeli 
Connect Station.
Pievienojiet kabeļa savienotāju 

Connect Station HDMI 
pieslēgvietai.

Iestatīšana

Bateriju ievietošana tālvadības pultī

Connect Station savienošana ar televizoru

Veicot bateriju nomaiņu, izmantojiet divas jaunas viena zīmola baterijas. Ja izmantojat 
atkārtoti uzlādējamas baterijas, izmantojiet pilnībā uzlādētas viena zīmola baterijas.
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2 Pievienojiet HDMI kabeli 
televizoram.
Pievienojiet HDMI kabeli 

televizora HDMI ieejas 
pieslēgvietai.

3 Pievienojiet līdzstrāvas 
spraudni Connect Station.
Pievienojiet līdzstrāvas vada 

spraudni Connect Station strāvas 
pieslēgvietai, spraudņa vadu 
pavēršot uz āru, kā parādīts 
attēlā.

4 Pievienojiet strāvas vadu.
Pievienojiet strāvas vadu, 

kā parādīts attēlā.

5 Ieslēdziet televizoru un 
pārslēdziet televizora video 
ieejas kanālu, lai izvēlētos 
pievienoto termināli.

6 Ieslēdziet Connect Station.
Nospiediet Connect Station 

ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.
Savienojums ir izveidots, ja 

ekrānā tiek parādīts uzraksts 
[Connect Station CS100].

Pirmoreiz ieslēdzot ierīci, strāvas 
indikators deg oranžā un pēc tam 
zaļā krāsā, un tiek atvērts ekrāns 
Sākotnējā iestatīšana (17. lpp.). 
(Connect Station ieslēgšana 
aizņem apmēram vienu minūti.)

Ieslēgšanas/izslēgšanas poga/
strāvas indikators

Neceliet un nepārvietojiet Connect Station, kad ierīce ir ieslēgta vai ir gaidstāves režīmā.
Nometot Connect Station vai atsitot to pret citu priekšmetu, var tikt sabojāts ierīces 
cietais disks.
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 Savienošana ar vadu lokālo tīklu

Savienojot Connect Station ar tīklu, izmantojot vadu lokālo tīklu, savienojiet Connect 
Station un ar internetu savienoto maršrutētāju, izmantojot LAN kabeli (iegādājams 
atsevišķi).

 Connect Station uzstādīšanas vieta

 Ja tiek bloķētas Connect Station abos sānos esošā iekšējās dzesēšanas izejas vai 
apakšā esošā ieeja, var tikt izraisīti ierīces darbības traucējumi. Nenovietojiet zem 
Connect Station audumu u.c. (Tādējādi var tik bloķēta ieeja.)

Nodrošiniet vismaz 5 cm brīvu telpu abās Connect Station pusēs.
Uzstādiet Connect Station uz līdzenas virsmas, no kuras tā nevar nokrist u.tml.
Nenovietojiet uz Connect Station citus priekšmetus.
Neuzstādiet Connect Station vietā, kur tā var sakarst, vai siltuma avota tuvumā.

 Ieslēgšanas/izslēgšanas pogas darbība

Ieslēgšana
Ja nospiežat Connect Station ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, kad ierīce ir izslēgta, 
strāvas indikators iedegas oranžā krāsā. Kad ierīce Connect Station tiek ieslēgta, 
indikators iedegas zaļā krāsā. (Connect Station ieslēgšana aizņem apmēram 
vienu minūti.)

Izslēgšana
Turiet Connect Station ieslēgšanas/izslēgšanas pogu nospiestu, līdz ekrānā tiek 
parādīts paziņojums [Shutdown/Izslēgšana] (aptuveni 2 sekundes). Kad izslēgšana 
ir pabeigta, strāvas indikators izslēdzas.

Connect Station pārslēgšana gaidstāves režīmā
Nospiediet tālvadības pults pogu <P> vai Connect Station ieslēgšanas/izslēgšanas 
pogu. Connect Station strāvas indikators pārslēgsies no zaļas krāsas uz oranžu.
Pārslēdziet Connect Station uz gaidstāves režīmu turpmākajos gadījumos.

• Connect Station tiek bieži lietota.
• Aktivizēta automātiska attēlu saņemšana no citas ierīces Connect Station.

Ja nelietojat Connect Station 30 minūtes, kad tā ir ieslēgta, tā pārslēgsies uz gaidstāves 
režīmu (izņemot attēlu demonstrēšanas laikā).



17

 Strāvas indikatori

Veiciet Connect Station darbības, kā aprakstīts tālāk, skatoties televizora ekrānā un 
izmantojot Connect Station tālvadības pulti.
 Ja Connect Station ir savienota ar vadu LAN (16. lpp.), 3. un 4. darbībā minētie 

ekrāni netiks parādīti.

1 Nospiediet <S>.

2 Izvēlieties valodu.
Nospiediet taustiņu <T>, 

lai izvēlētos valodu, pēc tam 
nospiediet <S>.

 Atkarībā no izvēlētās valodas ekrānā 
var tikt piedāvāts izvēlēties valsti 
vai reģionu. Vispirms izvēlieties 
apgabalu, pēc tam valsti vai reģionu.

Connect
Station statuss

Strāvas
indikators

Ieslēgta Zaļš (indikators 
ieslēgts)

Izslēgta (Indikators izslēgts)

Gaidstāve
Oranžs (indikators 
ieslēgts)

Programmaparatūras 
atjaunināšana

Zaļš (mirgo)

Kļūda Sarkans (mirgo)

Sākotnējā iestatīšana

Ieslēgšanas/izslēgšanas poga/
strāvas indikators

Neceliet un nepārvietojiet Connect Station, kad ierīce ir ieslēgta vai ir gaidstāves 
režīmā. Nometot Connect Station vai atsitot to pret citu priekšmetu, var tikt sabojāts 
ierīces cietais disks.

 Ja strāvas vads vai maiņstrāvas spraudnis tiek atvienots, kad Connect Station ir ieslēgta 
vai gaidstāves režīmā, var tikt izraisīti darbības traucējumi. Pirms strāvas vada vai 
maiņstrāvas spraudņa atvienošanas pārliecinieties, vai strāvas indikators ir izslēgts.

Pirms izslēgšanas pārliecinieties, vai ierīcē nav ievietota karte un vai USB pieslēgvietai 
nav pievienota kamera/videokamera.

 Ja strāvas indikators mirgo sarkanā krāsā, ieslēdziet Connect Station un skatiet televizora 
ekrānu, lai uzzinātu kļūdas iemeslu (28. lpp.). Ja Connect Station nevar ieslēgt, kad 
strāvas indikators mirgo sarkanā krāsā, sazinieties ar tuvāko Canon servisa centru.

Arī gaidstāves režīmā Connect Station patērē tikpat daudz enerģijas kā ieslēgtā 
stāvoklī (66. lpp.).
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3 Izvēlieties objektu.
 Izvēlieties objektu, pēc tam 

nospiediet <S>.
 Izvēlieties objektam atbilstošo 

darbību.
• [Find network/Atrast tīklu]: 

Pārejiet uz 4-B. darbību (19. lpp.).
• [WPS Push button connection 

(PBC)/WPS savienojums, 
nospiežot pogu (PBC)]: 
Pārejiet uz 4-A. darbību.

• [Skip Wi-Fi settings/Izlaist 
Wi-Fi iestatījumus]: 
Pārejiet uz 5. darbību.

 Ja Connect Station ir savienota ar 
vadu LAN (16. lpp.), šis ekrāns 
netiks parādīts. Pārejiet uz 
5. darbību.

4-A [WPS Push button connection (PBC)/WPS savienojums, 
nospiežot pogu (PBC)]
Vispirms pārbaudiet, vai jūsu izmantotais piekļuves punkts atbalsta WPS (Wi-Fi 
Protected Setup).

Kad tiek parādīts kreisajā pusē 
redzamais ekrāns, nospiediet 
piekļuves punkta WPS pogu.

Plašāku informāciju par pogas 
atrašanās vietu un tās nospiešanas 
ilgumu skatiet piekļuves punkta 
lietotāja rokasgrāmatā.

Kad savienojums ir izveidots, tiek 
atvērts ekrāns [Set date/time/
Iestatīt datumu/laiku].

5 Iestatiet datumu un laiku.
Nospiediet taustiņus <h> <g>, 

lai izvēlētos objektu, ko vēlaties 
mainīt, un nospiediet taustiņus 
<d> <f>, lai mainītu vērtību.

Kad iestatīšana ir pabeigta, 
nospiediet <S>.

6 Pārbaudiet iestatījumus.
Kad tiek parādīts iestatīšanas 

pabeigšanas ekrāns, sākotnējā 
iestatīšana ir pabeigta. 
Pārbaudiet iestatījumus, 
pēc tam nospiediet <S>.

Tiek atvērts sākuma ekrāns 
(20. lpp.).
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4-B [Find network/Atrast tīklu]
Pirms savienojuma izveides pārliecinieties, vai jums ir šāda informācija*: 

• Piekļuves punkta nosaukums (SSID)
• Piekļuves punkta šifrēšanas atslēga (parole)

* Informāciju par piekļuves punkta nosaukumu (SSID) un šifrēšanas atslēgu (paroli) skatiet 
piekļuves punkta lietotāja rokasgrāmatā.

(1) Izvēlieties tā piekļuves 
punkta nosaukumu (SSID), 
ar kuru vēlaties veidot 
savienojumu.

Spiediet taustiņus <h> <g>, 
lai izvēlētos piekļuves punkta 
nosaukumu (SSID) sarakstā 
[Peripherals found/Atrastās 
perifērās ierīces], pēc tam 
nospiediet <S>.

 Ja ir izvēlēta iespēja [Enter 
manually/Ievadīt manuāli] 
ievades ekrānā ievadiet piekļuves 
punkta nosaukumu (SSID).

(2) Ievadiet šifrēšanas atslēgu 
(paroli).

 Izmantojot taustiņus <T>, 
izvēlieties rakstzīmi, pēc tam 
nospiediet <S>, lai to ievadītu.

Kad esat beidzis, izvēlieties [OK/
Labi],  pēc tam nospiediet 
<S>. Gaidiet, kamēr tiek 
izveidots savienojums.

Šis ekrāns netiek parādīts, 
ja veidojat savienojumu ar 
nešifrētu piekļuves punktu.

Kad savienojums ir izveidots, tiek 
atvērts ekrāns [Set date/time/
Iestatīt datumu/laiku].

 Ja izvēlaties [Skip Wi-Fi settings/Izlaist Wi-Fi iestatījumus], izveidot savienojumu ar 
citu piekļuves punktu vai veidot savienojumu, izmantojot WPS (PIN kodu), iestatīšanu 
vēlāk varat veikt izvēlnē [Preferences] (57. lpp.).

 Ja piekļuves punktu nevar noteikt divu minūšu laikā pēc tam, kad esat izvēlējies 
iespēju [WPS Push button connection (PBC)/WPS savienojums, nospiežot pogu 
(PBC)], tiek parādīts kļūdas paziņojums. Šādā gadījumā pārbaudiet, vai piekļuves 
punkts atbalsta WPS, un mēģiniet vēlreiz, vai izvēlieties [Find network/Atrast tīklu], 
lai izveidotu savienojumu.

 Ja jūsu izmantotais tīkls veic filtrēšanu pēc MAC adreses, piekļuves punktā reģistrējiet 
Connect Station MAC adresi. MAC adrese ir norādīta Connect Station apakšā.

 Ja, izvēloties rakstzīmes vai attēlus, reakcija uz tālvadības pults komandām ir lēna, 
darbojieties ar tālvadības pulti lēnāk.
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Ja izvēlaties izvēlni un nospiežat <S>, tiek atvērts atbilstošais iestatījumu ekrāns.

[Image importing status/Attēlu 
importēšanas statuss] (26. lpp.)
Attēlu importēšanas laikā no 
kameras/videokameras, kartes 
u.c. varat skatīt importēšanas 
statusu.

[Images/Attēli] (31. lpp.)
Attēli tiks sakārtoti pēc uzņemšanas 
mēneša vai kameras/videokameras. 
Varat arī izdzēst vairākus attēlus 
vienlaikus vai kopēt tos uz karti.

[Albums/Albumi] (34. lpp.)
Varat skatīt, izveidot un rediģēt 
albumus.

[New images received/Saņemti 
jauni attēli] (29. lpp.)
Varat skatīt jaunos importētos 
attelus.

[Print/Drukāt] (38. lpp.)
Varat izdrukāt fotoattēlus.

[Send/receive images/Sūtīt/
saņemt attēlus] (46. lpp.)
Varat pārsūtīt attēlus uz citu 
Connect Station.

[Preferences] (55. lpp.)
Varat mainīt Connect Station 
iestatījumus. Varat arī dublēt attēlus 
ārējā cietajā diskā un atjaunot tos 
no dublējuma failiem.

Sākuma ekrāns
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Importējiet ar kameru/videokameru uzņemtos attēlus ierīcē Connect Station. Ja turat 
kameru/videokameru tuvu Connect Station, savienojat tās, izmantojot interfeisa 
kabeli, vai ievietojat ierīcē Connect Station karti, attēli, kas vēl nav importēti, tiks 
importēti ierīcē Connect Station.
Lai importētu attēlus no viedtālruņa, planšetdatora, datora u.c. ierīcē Connect 
Station, skatiet “Lietošana tīmekļa pārlūkprogrammā” (40. lpp.).

Importējot uzņemtos attēlus, varat izvēlēties vienu no šīm trīs metodēm.

 Attēlu formāti, ko Connect Station var demonstrēt

Connect Station var demonstrēt tālāk minēto formātu attēlus. Citu formātu attēlus 
nevar demonstrēt pat tad, ja tie ir importēti ierīcē Connect Station.

Kameras/videokameras attēlu 
importēšana

Attēlu importēšana

Importēšana, izmantojot bezvadu savienojumu 22. lpp.

Importēšana no kartes 23. lpp.

Importēšana, izmantojot vadu savienojumu 25. lpp.

Fotoattēli JPEG/RAW (tikai CR2 formāts)

Filmas
MOV/MP4/AVCHD 
(Full HD, HD un VGA (SD) ieraksta kvalitāte)

Ja maināt mapes nosaukumu vai mapju struktūru, kurā ir saglabāti attēli, attēlu 
importēšanu vairs nevarēs veikt.

Videokameras iekšējā atmiņā ierakstīto attēlu importēšanu var veikt, izmantojot vadu 
savienojumu.

 Lai nodrošinātu enerģiju kamerai/videokamerai, ieteicams izmantot pilnībā uzlādētu 
akumulatoru vai maiņstrāvas adaptera komplektu.

Datorā u.c. rediģētus attēlus nevar demonstrēt, izmantojot Connect Station.
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 Importēšana, izmantojot bezvadu savienojumu

Importējiet attēlus, savienojot Connect Station un kameru/videokameru bezvadu 
režīmā.

Saderīgās kameras/videokameras
Bezvadu režīmā var importēt tikai attēlus, kas ir uzņemti ar Canon NFC 
saderīgām kompaktajām digitālajām kamerām, digitālajām viena objektīva 
spoguļkamerām, kompaktās sistēmas (bez spoguļa) kamerām vai digitālajām 
videokamerām. Informāciju par Canon NFC saderīgām kamerām/
videokamerām, kas atbalsta Connect Station, skatiet Canon tīmekļa vietnē.

Kameras NFC funkcija
 Ieslēdziet kameru/videokameru, kas tiks savienota, un iestatiet atļauju izmantot 

tās NFC funkciju. Informāciju par to, kā to izdarīt, skatiet kameras/videokameras 
lietotāja rokasgrāmatā.

n (N atzīmes) atrašanās vieta katram kameras/videokameras modelim ir 
atšķirīga. Laikus noskaidrojiet n atrašanās vietu.

Attēlu importēšana
Uzmanīgi turiet kameras/

videokameras, kas tiks savienota, 
n atzīmi Connect Station NFC 
savienojuma vietas tuvumā.

Connect Station atskaņo divus 
īsus pīkstienus, un divreiz 
nomirgo Wi-Fi indikators. Ja 
kameras/videokameras LCD 
monitorā tiek parādīts paziņojums 
par savienojuma izveidi, sakari ir 
izveidoti, izmantojot Wi-Fi pat tad, 
ja kamera/videokamera tiek 
pārvietota nost no Connect 
Station.

Kad savienojums ar Connect 
Station ir izveidots, Wi-Fi 
indikators mirgos, un tiks 
sākta attēlu importēšana.

Nenovietojiet kameru/videokameru uz Connect Station, jo kamera/
videokamera uz tās neatrodas stabili.

Kad importēšana ir pabeigta, izslēdziet kameru/videokameru, lai pārtrauktu 
savienojumu.

n atzīme uz kameras/videokameras

NFC savienojuma vieta

Wi-Fi indikators (zils)
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 Importēšana no kartes

Importējiet attēlus, ierīcē Connect Station ievietojot karti ar uzņemtajiem attēliem.
Attēlus var importēt no kartes, kas ir izmantota fotografēšanai Canon kompaktajās 

digitālajās kamerās, digitālajās viena objektīva spoguļkamerās, kompaktās 
sistēmas (bez spoguļa) kamerās vai digitālajās videokamerās, kas ir ražotas 
2010. gadā vai vēlāk. Lai gan var importēt attēlus no kartes, kas ir izmantota 
citās kamerās, šo attēlu importēšana ierīcē Connect Station netiek garantēta.

Saderīgās kartes
Attēlu importēšanai no kartes var izmantot šādas kartes.
SD/SDHC/SDXC atmiņas karte
CF (Compact Flash) karte

* CFast karte netiek atbalstīta.

Turot kameru/videokameru pie Connect Station, nenometiet kameru/videokameru uz 
ierīces un nespiediet to pārāk stipri pret ierīci. Pretējā gadījumā var tikt sabojāts ierīces 
iebūvētais cietais disks.

Attēlu importēšanas laikā savienojumu ar NFC saderīgu kameru/videokameru nevar 
izveidot pat tad, ja turat to Connect Station tuvumā.

 Ja kamerai/videokamerai ir pievienots futrālis, savienojumu var nebūt iespējams 
izveidot. Šādā gadījumā noņemiet futrāli un turiet kameru/videokameru pie ierīces 
Connect Station.

Tā kā kamera/videokamera var netikt atpazīta uzreiz, turiet kameru/videokameru 
pie Connect Station NFC savienojuma vietas, vienlaikus horizontāli griežot kameru/
videokameru.

Vienkārši turot kameru/videokameru Connect Station tuvumā, savienojums var netikt 
izveidots. Tādā gadījumā viegli pieskarieties Connect Station ar kameru/videokameru.

 Ja, veidojot savienojumu starp Connect Station un kameru/videokameru, ierīce 
atskaņo trīs īsus pīkstienus un strāvas indikators mirgo sarkanā krāsā, tas norāda, ka 
Connect Station nevar izveidot savienojumu. Pārliecinieties, vai kamera/videokamera ir 
sagatavota savienojuma izveidei.

 Ja attēlu importēšanas laikā kamera/videokamera un Connect Station tiek pārvietotas 
pārāk tālu viena no otras, importēšana var aizņemt ilgāku laiku vai savienojums var tikt 
pārtraukts.

 Ja importēšanas laikā izlādējas kameras/videokameras akumulators, importēšana tiek 
apturēta. Uzlādējiet akumulatoru un mēģiniet importēt vēlreiz.

 Ja ir izveidots bezvadu LAN savienojums, kameru/videokameru var nebūt iespējams 
pievienot arī tad, ja pievienojat to, izmantojot interfeisa kabeli.

Turot kameras/videokameras n pie Connect Station, atsevišķas kameras/
videokameras var tikt ieslēgtas.

 Ja visi attēli jau ir importēti, importēšana netiek uzsākta.
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Kartes ievietošana
Vispirms noņemiet kartes slota 

vāciņu.
 Ievietojiet SD karti ar tās 

priekšpusi vērstu uz augšu, 
līdz tā ar klikšķi nofiksējas 
vietā.

 Ievietojiet CF karti ar tās 
priekšpusi vērstu uz augšu, lai 
gals ar nelielajām atverēm būtu 
vērsts uz iekšu. Ievietojot karti 
nepareizajā virzienā, tiks bojāta 
ierīce Connect Station.

Kartes izņemšana
Pārbaudiet, vai piekļuves 

indikators nemirgo.
SD karte tiks izstumta, ja to viegli 

piespiedīsit un atlaidīsit.
Savukārt CF karti lēni 

izvelciet pats.

Attēlu importēšana
 Ievietojiet karti kartes slotā.
Mirgos piekļuves indikators, un tiks uzsākta attēlu importēšana.

 Importēšana ir pabeigta, kad piekļuves indikators pārtrauc mirgot un paliek 
degam. Izņemiet karti.

Piekļuves indikators (zaļš)SD karte

CF karte

 Ierīce Connect Station importē, kopē vai dublē attēlus, kad tās piekļuves 
indikators (zaļš) mirgo. Laikā, kad piekļuves indikators mirgo, neveiciet nevienu 
no tālākminētajām darbībām, pretējā gadījumā var tikt iznīcināti attēlu dati vai 
bojāta ierīce Connect Station, karte vai pievienotā ierīce.
• Neatvienojiet USB kabeli.
• Neņemiet ārā karti.
• Neatvienojiet strāvas vadu.

 Ievietojiet vai izņemot karti, pieturiet ierīci Connect Station, lai tā nekustētos.
Nepazaudējiet kartes slota vāciņu. Pārliecinieties, vai kartes slots ir aizvērts, kad tas 

netiek lietots.

Ja visi attēli jau ir importēti, importēšana netiek uzsākta.
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 Importēšana, izmantojot vadu savienojumu (USB pieslēgvietu)

Importējiet attēlus, savienojot ierīci Connect Station ar kameru/videokameru, 
izmantojot interfeisa kabeli (USB kabeli). Informāciju par interfeisa kabeli skatiet 
kameras/videokameras lietotāja rokasgrāmatā.

Saderīgās kameras/videokameras
Kameras/videokameras, no kurām attēlus var importēt, izmantojot vadu 
savienojumu, ir Canon kompaktās digitālās kamerās, digitālās viena objektīva 
spoguļkameras, kompaktās sistēmas (bez spoguļa) kameras vai digitālās 
videokameras, kas ir ražotas 2010. gadā vai vēlāk. Lai gan, izmantojot vadu 
savienojumu, var pievienot citas kameras/videokameras, attēlu importēšana 
ierīcē Connect Station netiek garantēta.

Attēlu importēšana
 Izmantojiet interfeisa kabeli, 

ko izmantojat kameras/
videokameras savienošanai 
ar datoru.

Pievienojiet kameru/videokameru 
ierīces Connect Station USB 
pieslēgvietai un pēc tam 
ieslēdziet kameru/videokameru.

Mirgos piekļuves indikators, un 
tiks uzsākta attēlu importēšana.

 Importēšana ir pabeigta, kad 
piekļuves indikators pārtrauc 
mirgot un paliek degam. 
Izslēdziet kameru/videokameru, 
pēc tam atvienojiet kabeli.

Pievienojot vai atvienojot kabeli, pieturiet ierīci Connect Station, lai tā nekustētos. 
Atvienojot kabeli, turiet spraudni, nevelciet aiz kabeļa.

Kad pievienojat kabeli ierīcei Connect Station, neceliet un nepārvietojiet ierīci, ja tā ir 
ieslēgta. Nometot Connect Station vai atsitot to pret citu priekšmetu, var tikt sabojāts 
ierīces cietais disks.

 Ja pievienojat kameru/videokameru vai ievietojat karti, bet attēlu importēšana netiek 
uzsākta arī tādā gadījumā, ja ir attēli, kas vēl nav importēti, atvienojiet kameru/
videokameru, izņemiet karti, restartējiet ierīci Connect Station un pēc tam mēģiniet 
vēlreiz.

Nepievienojiet USB kabeli un neievietojiet karti laikā, kad ierīces Connect Station 
cietais disks tiek formatēts vai tiek atjaunināta tās aparātprogrammatūra.

Attēlus var importēt arī tad, ja ierīce Connect Station ir gaidstāves režīmā (16. lpp.).
 Ja visi attēli jau ir importēti, importēšana netiek uzsākta.
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Lai skatītu attēlu importēšanas statusu, sākuma ekrānā izvēlieties [Image importing 
status/Attēlu importēšanas statuss].

 Ja laikā, kad ierīce Connect Station importē attēlus vai ir gaidstāves režīmā, 
izvēlaties vienumu, nospiežot taustiņus <d> <f> un taustiņu <M>, 
varat atcelt notiekošo apstrādi.

 Importēšanas laikā ekrāna augšējā labajā stūrī tiek rādīta ikona, kas norāda, 
ka notiek datu importēšana (28. lpp.).

Attēlu importēšanas laiku ietekmē šādi apstākļi:
• Importējamo attēlu skaits un lielums.
• Izmantotās kartes rakstīšanas ātrums.
• Signāla uztveršanas statuss, ja tiek izmantots bezvadu savienojums.

 Filmu importēšana aizņem ilgāku laiku.

Attēlu importēšanas statuss
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Wi-Fi/jauna attēla paziņojuma indikatora un piekļuves indikatora iedegšanās 
nosacījumi ļauj pārliecināties par pievienotās ierīces savienojuma statusu vai 
apstrādes statusu.

*1 Sākuma ekrānā izvēloties iespēju [New images received/Saņemti jauni attēli], indikators 
tiek izslēgts.

*2 Strāvas indikators arī mirgo zaļā krāsā.
*3 Kad process ir pabeigts, indikators paliek degam.

Indikatori

Indikators Simbols Savienojuma statuss/Apstrādes statuss

Wi-Fi/jauna attēla 
paziņojuma 
indikators
(zilā krāsā)

Mirgo

• Kad attēli tiek importēti no kameras/videokameras, 
kas ir savienota, izmantojot bezvadu LAN

• Ja ir jauni attēli*1

• Ja no citas ierīces Connect Station ir saņemti attēli*1

• Ja ierīce tiek turēta NFC savienojuma vietas tuvumā 
un ir izveidots savienojums

• Kad tiek atjaunināta aparātprogrammatūra*2

Piekļuves indikators
(zaļš)

Mirgo*3

• Kad attēli tiek importēti no kartes vai kameras/
videokameras, kas ir savienota, izmantojot vadu 
savienojumu

• Kad attēlu dati tiek kopēti uz karti
• Kad attēlu dati tiek dublēti ārējā cietajā diskā
• Kad tiek atjaunināta aparātprogrammatūra*2

Deg Kad attēlu importēšana ir pabeigta

Wi-Fi/jauna attēla paziņojuma indikators

Piekļuves indikators
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Apstrādes (attēlu importēšanas vai pārsūtīšanas) un gaidstāves laikā vai kļūdas 
gadījumā ekrāna augšējā labajā stūrī tiek parādīta ikona. Ikona pazūd, kad apstrāde 
ir pabeigta vai kļūdas cēlonis tiek novērsts.

Ja tiek norādīts, ka radusies kļūda (y)
 Ja tiek parādīta importēšanas statusa ikona, kas norāda uz kļūdu (y), skatiet 

ekrānu [Image importing status/Attēlu importēšanas statuss] (26. lpp.), 
lai skatītu kļūdas statusu. Izvēloties kļūdas vienumu un nospiežot <M>, 
varat apturēt importēšanu un notīrīt kļūdu.

 Ja tiek parādīta apstrādes statusa ikona, kas norāda uz kļūdu (y), izvēlieties 
[Preferences] 9 cilni [b] 9 [Show status/Rādīt statusu] (57. lpp.), pēc tam 
skatiet kļūdas statusu.

 Ja ir radusies kļūda, izvēlnē [Image importing status/Attēlu importēšanas 
statuss], [Preferences] vai [Show status/Rādīt statusu] tiek rādīta ikona [y].

Ekrānā redzamās ikonas

Augšupielādē attēlus no 
tīmekļa pārlūkprogrammas

Tīmekļa pārlūkprogramma 
veido savienojumu ar ierīci 
Connect Station

Importē attēlus no kameras/
videokameras, izmantojot 
bezvadu LAN

Saņem attēlus no tīmekļa 
pakalpojuma

Importē attēlus no kameras/
videokameras, izmantojot 
vadu savienojumu

Sūta attēlus uz tīmekļa 
pakalpojumu

Importē attēlus no CF kartes Kopē attēlus uz karti

Importē attēlus no SD kartes Drukā attēlus

Importēšanas statusa ikonas

Apstrādes statusa ikonas

Kļūda

Gaidstāve

Notiek apstrāde

Ja tiek parādīta vismaz viena ikona, nevar veikt šādas darbības:
[Backup/Dublēt], [Restore data/Atjaunot datus], [Format system hard disk/Formatēt 
sistēmas cieto disku], [Update firmware/Atjaunināt aparātprogrammatūru] un 
[Delete all images on system/Dzēst visus sistēmas attēlus]
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Lai skatītu jaunos importētos attēlus, sākuma ekrānā izvēlieties [New images 
received/Saņemti jauni attēli]. Ekrānā [New images received/Saņemti jauni 
attēli] visi vienlaikus importētie attēli tiek pārvaldīti kā grupa (jaunu attēlu grupa).

Var pārvaldīt līdz pat piecām jaunu attēlu grupām, kas ir importētas pēdējā 
mēneša laikā, ievērojot secību, kādā tās ir importētas.

Kad tiek pievienoti attēli, sākuma ekrāna izvēlnē [New images received/Saņemti 
jauni attēli] tiek parādīta ikona [u] un mirgo jauna attēla paziņojuma indikators 
(zilā krāsā). Ja izvēlaties [New images received/Saņemti jauni attēli] un 
nospiežat <S>, [u] un indikators izslēdzas.

 Ja izvēlaties jaunu attēlu grupu un nospiežat <S>, šajā grupā esošie attēli tiks 
parādīti kā sīktēli.

 Ja izvēlaties jaunu attēlu grupu un nospiežat <M>, šī jaunā attēlu grupa tiks 
apvienota albumā. Ja importējat attēlus pēc katra notikuma beigām, varat viegli 
izveidot šī notikuma albumu, izmantojot iespēju [New images received/Saņemti 
jauni attēli].

Jauno attēlu apskate

Jaunu attēlu grupa
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Apakšizvēlnes iestatīšana

Ja nospiežat <M>, kad ir 
jaunās attēlu grupas tiek rādītas kā 
sīktēli, tiek parādīta tālāk redzamā 
izvēlne.

* Nav pieejams, ja ir izvēlēta filma.

Izvēlnes vienumi Iestatījumi

New album/
Jauns albums

Jauno attēlu grupa tiek apvienota albumā.

Play from first image/
Demonstrēt, sākot ar 
pirmo attēlu

Tiek demonstrēta jaunās attēlu grupas slaidrāde.

Rotate images*/
Pagriezt attēlus*

Izvēlētais attēls tiks pagriezts. Ikreiz, kad nospiežat <S>, 
attēls tiks pagriezts pulksteņrādītāju kustības virzienā par 90°.

Playback settings/
Demonstrēšanas 
iestatījumi

Norādiet slaidrādes demonstrēšanas iestatījumus. Varat 
iestatīt attēlošanas laiku katram attēlam un demonstrēšanas 
laiku filmām.

Delete images/
Dzēst attēlus

Tiks izdzēsti izvēlētie attēli no jauno attēlu grupas.
Izvēlieties attēlu un nospiediet <S>, lai attēlam, kuru 
jādzēš, pievienotu atzīmi [z]. Nospiežot <M>, attēls 
tiks izdzēsts.
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Lai attēlus skatītu televizorā, sākuma ekrānā izvēlieties [Images/Attēli] vai [Albums/
Albumi].

Lai skatītu izvēlētā uzņemšanas mēneša vai kameras/videokameras attēlus, lai 
vienlaikus izdzēstu vairākus attēlus vai lai kopētu uz karti vairākus attēlus, sākuma 
ekrānā izvēlieties [Images/Attēli].

Kārtojiet parādāmos attēlus pēc to uzņemšanas mēneša vai uzņemšanai 
izmantotās kameras/videokameras.

Parādītajā sarakstā izvēloties attēlus, varat izveidot albumu, pievienot attēlus 
albumam, drukāt, sūtīt attēlus uz tīmekļa pakalpojumu, pagriezt, izdzēst u.c. 
Varat arī skatīt sarakstā pieejamo attēlu slaidrādi vai skatīt tikai vērtētos attēlus.

Vienlaikus izdzēšot vairākus attēlus vai kopējot vairākus attēlus uz karti, kārtojiet 
attēlus, lai tie tiktu rādīti pēc uzņemšanas mēneša.

 Attēlu skatīšana pēc uzņemšanas mēneša vai kameras/
videokameras

Meklējiet attēlus, izvēloties to uzņemšanas mēnesi vai uzņemšanai izmantoto 
kameru/videokameru.

 Ja kreisajā pusē izvēlaties 
uzņemšanas mēnesi vai uzņemšanai 
izmantoto kameru/videokameru, 
atbilstošie attēli tiks parādīti kā sīktēli 
ekrāna labajā pusē.

 Ja nospiežat taustiņu <S> 
vai <g>, varat izvēlēties attēlus 
sīktēlu apgabalā.

 Lai izdrukātu izvēlētos attēlus, 
demonstrētu slaidrādi vai veiktu citas 
darbības, nospiediet <M>.

Attēlu apskate

Attēlu apskate no attēlu saraksta

Sīktēlu apgabals

Attēliem ar ikonu [r] ir iestatīta funkcija [Protect/Aizsargāt] (37. lpp.).
 Ja turpināt spiest taustiņu <T>, lai pārlūkotu attēlus, izvēles rāmis var pāriet uz 

priekšu ātrāk.
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Apakšizvēlnes iestatīšana

Ja nospiežat <M>, kad ir 
izvēlēts uzņemšanas mēnesis vai 
uzņemšanai izmantotā kamera/
videokamera vai sīktēlu apgabalā 
ir izvēlēti attēli, tiks parādīta tālāk 
redzamā izvēlne.

*1 Tiek parādīts tikai, ja sīktēlu apgabalā ir izvēlēti attēli.
*2 Nav pieejams, ja ir izvēlēta filma.
*3 Nav pieejams, ja nav iestatīts printeris.

Izvēlnes vienumi Iestatījumi

View as slide show/Skatīt kā 
slaidrādi

Tiek demonstrēta izvēlēto attēlu slaidrāde.

View rated images/
Skatīt vērtētos attēlus

Tiek parādīti tikai vērtētie attēli. Vērtējumus varat 
iestatīt attēlu demonstrēšanas laikā (37. lpp.).

Select and create album/
Izvēlēties un izveidot albumu

Tiks izveidots albums ar izvēlētajiem attēliem.
Informāciju par to, kā izveidot albumu, skatiet 
“Albuma izveide” (34. lpp.).

Add images to album*1/
Pievienot attēlus albumam*1

Attēli tiks pievienoti izveidotajam albumam.
Ja albumu izvēlaties sarakstā un nospiežat <S>, 
attēli tiks pievienoti izvēlētajam albumam.

Print images*2 *3/
Drukāt attēlus*2 *3

Tiek izdrukāti izvēlētie attēli.
Informāciju par attēlu drukāšanu skatiet “Fotoattēlu 
drukāšana” (38. lpp.).

Share images online/
Kopīgot attēlus tiešsaistē

Izvēlētie attēli tiks kopīgoti, izmantojot tīmekļa 
pakalpojumu.
Informāciju par attēlu kopīgošanu skatiet “Attēlu 
kopīgošana, izmantojot tīmekļa pakalpojumu” 
(54. lpp.).

Rotate images*1 *2/
Pagriezt attēlus*1 *2

Izvēlētie attēli tiks pagriezti.
Ikreiz, kad nospiežat <S>, attēli tiks pagriezti 
pulksteņrādītāju kustības virzienā par 90°.

Delete images/Dzēst attēlus

Izvēlētie attēli tiek izdzēsti.
Izvēlieties attēlu un nospiediet <S>, lai attēlam, 
kas jādzēš, pievienotu atzīmi [z]. Nospiežot 
<M>, attēls tiks izdzēsts.
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 Vairāku attēlu dzēšana vai kopēšana
Norādiet attēlus pēc uzņemšanas mēneša un vienlaikus izdzēsiet vai kopējiet tos uz 
karti. Attēlus varat izvēlēties arī pa vienam.

Kārtojiet mērķa attēlus pēc 
uzņemšanas mēneša un 
pievienojiet attēliem, kas 
jādzēš vai jākopē, atzīmi [z].

Kreisajā pusē izvēlieties 
uzņemšanas mēnesi un 
nospiediet <S>, lai visiem 
mērķa attēliem pievienotu 
atzīmi [z].

Nospiediet taustiņu <g>, lai 
sīktēlu apgabalā izvēlētos attēlus. 
Izvēlieties attēlu un nospiediet 
<S>, lai attēlam pievienotu 
atzīmi [z].

Nospiežot <M>, attēli tiks 
izdzēsti vai kopēti.

[Copy multiple images/Kopēt vairākus attēlus]
Funkcija attēlu kopēšanai uz karti ir paredzēta, lai attēlus pārsūtītu uz datoru vai 
citām ierīcēm. Pat tad, ja kopēsit attēlus uz karti un ievietosit karti kamerā/
videokamerā, tā nevarēs parādīt šos attēlus.
Lai kopētu attēlus, sekojiet norādījumiem tālāk.

• Izmantojiet SDXC vai CF karti. SD vai SDHC karti nevar izmantot attēlu 
kopēšanai no ierīces Connect Station.

• Karte var tikt formatēta. Neuzglabājiet kartē attēlus vai datus, kurus 
nevēlaties zaudēt.

Kad izvēlaties [Copy multiple images/Kopēt vairākus attēlus], vispirms tiks 
atvērts kartes izvēles ekrāns. Spiediet taustiņus <d> <f>, lai izvēlētos karti, 
uz kuru kopēt attēlus.

Pārslēdziet ierakstīšanas 
aizsargslēdzi uz augšu

Pat tad, ja izpildāt funkciju [Delete multiple images/Dzēst vairākus attēlus], 
aizsargātie attēli netiks izdzēsti.

 Ja attēli ir kopēti uz karti no ierīces Connect Station, tos nevarat atkārtoti importēt 
ierīcē Connect Station no šīs kartes.

 Iespēja [Copy multiple images/Kopēt vairākus attēlus] nav pieejama, ja ierīcē 
Connect Station nav ievietota karte. Karti, kas nav ievietota, nevar izvēlēties.

 Lai SDXC vai CF karti, kas ir formatēta, izmantojot ierīci Connect Station, izmantotu 
fotografēšanai, formatējiet to, izmantojot kameru/videokameru.
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Izveidojot albumu, varat:
• Vienlaikus skatīt izlases attēlus un kopīgot tos.
• Vienlaikus skatīt ceļojuma vai līdzīga notikuma attēlus un kopīgot tos.
• Skatīt attēlus no tīmekļa pārlūkprogrammas.

Lai skatītu, izveidotu vai rediģētu albumu, sākuma ekrānā izvēlieties [Albums/
Albumi].

 Albuma izveide

Izvēlieties vajadzīgos attēlus no ierīcē Connect Station importētajiem attēliem un 
izveidojiet albumu.

 Izvēloties [New album/Jauns 
albums], tiek parādīts attēlu 
izvēles ekrāns.

 Izvēlieties attēlus un nospiediet 
<S>, lai attēliem, kas tiks 
apvienoti albumā, pievienotu 
atzīmi [z].

Nospiežot <M>, tiek 
izveidots albums.

 Automātiska albuma izveide

Ierīce Connect Station automātiski izvēlas attēlus un izveido automātisko albumu.
 Izvēloties [New auto album/Jauns automātiskais albums], tiek parādīts 

automātiskā albuma izveides ekrāns. 
Ja iestatāt iespējas [Auto album playback time/Automātiskā albuma 
demonstrēšanas laiks] un [Type of images/Attēlu veids] un izvēlaties [OK/
Labi], tiks izveidots automātiskais albums.

Albuma izveide un apskate
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 Albuma izvēle

Ja izvēlaties albumu un nospiežat <S>, tiek demonstrēta albuma slaidrāde.

Apakšizvēlnes iestatīšana

Ja nospiežat <M>, kad ir 
izvēlēts albums, tiek parādīta tālāk 
redzamā izvēlne.

Ja nospiežat <M>, kad ir 
albumā esošie attēli tiek rādīti kā 
sīktēli, tiek parādīta tālāk redzamā 
izvēlne.

Izvēlnes vienumi Iestatījumi

View album/
Skatīt albumu

Albuma attēli tiks parādīti kā  sīktēli.

Send album/
Sūtīt albumu

Albums tiks nosūtīts uz citu Connect Station ierīci, 
izmantojot internetu.
Informāciju par iestatījumiem un to, kā nosūtīt albumu, 
skatiet “Attēlu pārsūtīšana un kopīgošana” (46. lpp).

Delete album/
Dzēst albumu

Izvēlētais albums tiks izdzēsts.

Playback settings/
Demonstrēšanas 
iestatījumi

Norādiet slaidrādes demonstrēšanas iestatījumus.
Varat iestatīt attēlošanas laiku katram attēlam un 
demonstrēšanas laiku filmām.

Izvēlnes vienumi Iestatījumi

Play from first image/
Demonstrēt, sākot ar 
pirmo attēlu

Tiek demonstrēta albuma slaidrāde.

Send album/
Sūtīt albumu

Albums tiks nosūtīts uz citu Connect Station ierīci, 
izmantojot internetu.
Informāciju par iestatījumiem un to, kā nosūtīt albumu, 
skatiet “Attēlu pārsūtīšana un kopīgošana” (46. lpp).

Music/Mūzika Izvēlieties fona mūziku, kas tiks atskaņota slaidrādes laikā.

Edit album/
Rediģēt albumu

Pievienojiet albumam attēlus vai noņemiet attēlus no tā. 
Informāciju par šo darbību skatiet “Albuma rediģēšana” 
(36. lpp.).

Playback settings/
Demonstrēšanas 
iestatījumi

Norādiet slaidrādes demonstrēšanas iestatījumus.
Varat iestatīt attēlošanas laiku katra attēlam un 
demonstrēšanas laiku filmām.
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 Albuma rediģēšana

Pievienojiet albumam attēlus vai noņemiet attēlus no tā. Attēli netiks izdzēsti no 
ierīces Connect Station arī tad, ja noņemsit tos no albuma.
 Ja izvēlaties albumu un nospiežat <S>, tiks atvērts rediģēšanas ekrāns.

Izvēlieties attēlu, ko noņemt
 Izvēlieties attēlu un nospiediet 

<S>, lai attēlam, kas jānoņem, 
pievienotu atzīmi [z].

Izvēlieties attēlu, ko pievienot
Nospiediet pogu <f>, lai 

parādītu attēlu izvēlnes ekrānu. 
Izvēlieties attēlu un nospiediet 
<S>, lai attēlam, kas 
jāpievieno, pievienotu atzīmi [z].

Kad nospiežat <M>, 
pievienojamie attēli tiks 
apstiprināti un vēlreiz tiks 
atvērts rediģēšanas ekrāns.

Saglabājiet rediģētos datus
Kad nospiežat <M>, 

rediģētie dati tiks saglabāti un 
vēlreiz tiks atvērts albuma 
izvēles ekrāns.

Apakšizvēlnes iestatīšana

Ja nospiežat <M>, kad ir 
izvēlēts albums, tiek parādīta tālāk 
redzamā izvēlne.

Izvēlnes vienumi Iestatījumi

Copy to memory card/
Kopēt uz atmiņas karti

Izvēlētais albums tiks kopēts uz karti.

Delete album/
Dzēst albumu

Izvēlētais albums tiks izdzēsts.
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Kad tiek demonstrēts izvēlētais attēls vai slaidrāde, izmantojot tālvadības pulti, varat 
veikt tālāk minētās darbības.

<h> : Parāda iepriekšējo attēlu.
<g> : Parāda nākamo attēlu.
<d> <f> : Novērtējiet attēlus 

vienā no pieciem 
līmeņiem (32. lpp.)*1.

<S> : (Fotoattēlam) Palielināt 
attēlu*2

(Filmai) Pauzēt
*1 Nevar iestatīt, ja tiek demonstrēts viss 

albums.
*2 Lai palielinātajā skatā samazinātu 

attēlu, nospiediet  <M>.

Apakšizvēlnes iestatīšana

Ja nospiežat <M>, kad tiek 
demonstrēts viens attēls vai 
slaidrāde, tiek parādīta tālāk 
redzamā izvēlne.

*1 Netiek rādīts, ja tiek demonstrēts albums.
*2 Netiek rādīts, ja ir izvēlēta filma.
*3 Nav pieejams, ja nav iestatīts printeris.
*4 Tiek rādīts tikai tad, ja tiek demonstrēts albums.

Darbības demonstrēšanas laikā

Izvēlnes vienumi Iestatījumi

Slide show/Slaidrāde Sākt/apturēt slaidrādi.

Shooting information/
Uzņemšanas informācijas

Pārslēgt uzņemšanas informācijas displeja 
iestatījumus.

Rating*1/Vērtējums*1 Novērtēt attēlus vienā no pieciem līmeņiem (32. lpp.).

Rotate images*2/
Pagriezt attēlus*2

Pagriezt attēlu pulksteņrādītāju kustības virzienā 
par 90°.

Protection*1/Aizsardzība*1 Iespējot/atspējot aizsardzības iestatījumu.

Print*2*3/Drukāt*2*3 Drukāt parādīto attēlu.

Music*1/Mūzika*1 Ieslēgt/izslēgt fona mūziku.

Playback settings/
Demonstrēšanas iestatījumi

Iestatīt attēlošanas laiku katram attēlam un 
demonstrēšanas laiku filmām.

Delete images*1/Dzēst attēlus*1 Drukāt parādīto attēlu.

Remove from album*4/
Noņemt no albuma*4 Noņemt parādīto attēlu no albuma.
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Drukājiet ierīcē Connect Station importētots fotoattēlus.

Printeris, ko var savienot
Drukāt varat, ierīci Connect Station savienojot ar printeri, kas atbalsta PictBridge 
(bezvadu LAN) vai PictBridge (LAN), izmantojot piekļuves punktu vai maršrutētāju.

Izvēlieties printeri, ar kuru izveidot savienojumu. Pirms šīs darbības veikšanas 
pievienojiet printeri tam pašam piekļuves punktam vai maršrutētājam, kuru izmanto 
ierīce Connect Station.

1 Veiciet darbības printerī, lai to 
savienotu ar piekļuves punktu, 
maršrutētāju u.c.

2 Izvēlieties [Preferences].
Sākuma ekrānā izvēlieties 

[Preferences].

3 Izvēlieties [Printer selection/
Printera izvēle].
Cilnē [b] izvēlieties [Printer 

selection/Printera izvēle].
Tiks parādīti printeri, ar kuriem 

var izveidot savienojumu.

4 Izvēlieties printeri.
Spiediet taustiņus <d> <f>, 

lai izvēlētos printeri, pēc tam 
nospiediet <S>, lai printerim, 
ar kuru tiks veidots savienojums, 
pievienotu atzīmi [z].

 Ja ir noteikts tikai viens printeris, 
atzīme [z] jau ir pievienota.

Kad esat pārliecinājies, 
ka atzīme [z] ir pievienota, 
nospiediet <B> vai <H>, 
lai izietu no iestatīšanas ekrāna.

Fotoattēlu drukāšana

Printera iestatīšana
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Tiek izdrukāti izvēlētie attēli.

1 Izvēlieties [Print/Drukāt].
Sākuma ekrānā izvēlieties [Print/

Drukāt].
Tiek atvērts attēlu izvēles ekrāns.

2 Izvēlieties attēlu, ko drukāt.
 Izvēlieties attēlu un nospiediet 

<S>, lai attēlam, kas jādrukā, 
pievienotu atzīmi [z].

3 Nospiediet <M>.
Pēc drukājamā attēla izvēlēšanās 

nospiediet <M>.
Tiks atvērts ekrāns [Print 

Settings/Drukas iestatījumi].

4 Sāciet drukāšanu.
 Logā [Print Settings/Drukas 

iestatījumi] iestatiet tālāk 
minētos vienumus.

Kad izvēlaties [Print/Drukāt] 
un nospiežat <S>, tiek sākta 
drukāšana.

Drukāšana

Layout/
Izkārtojums

Bordered/
Borderless/
Ar apmali/
bez apmales

Date printing 
settings/Datuma 
drukāšanas 
iestatījumi

With date/Without 
date/Ar datumu/
bez datuma

Filmas nevar drukāt.
Atkarībā no printera modeļa var netikt parādīts ierīces Connect Station ekrāns 

[Print Settings/Drukas iestatījumi] vai var nebūt pieejama datuma drukāšana.
Atkarībā no printera modeļa un iestatījumiem iestatījums [Layout/Izkārtojums] var 

neatbilst drukas rezultātam.
Drukāt nav iespējams, ja ierīci Connect Station un printeri savienojat, izmantojot 

USB vadu.
 Izmantojot ierīci Connect Station, var norādīt tikai iestatījumus [Layout/Izkārtojums] 

un [Date printing settings/Datuma drukāšanas iestatījumi]. Informāciju par to, 
kā norādīt papīra formātu, veidu u.c., skatiet printera lietotāja rokasgrāmatā.

Vienlaikus var izvēlēties līdz 99 attēliem.
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Varat skatīt albumus un nosūtīt fotoattēlus no termināļa ierīces, piemēram, 
viedtālruņa, planšetdatora vai datora. Lai veiktu darbību, termināļa ierīces tīmekļa 
pārlūkprogrammā atveriet darbību ekrānu.
 Lai izmantotu šo funkciju, ierīce Connect Station jau iepriekš ir jāsavieno ar 

piekļuves punktu, maršrutētāju u.c. (16., 49. lpp.). Tāpat arī termināļa ierīce 
jau iepriekš ir jāsavieno ar to pašu piekļuves punktu, maršrutētāju u.c.

 Termināļa ierīcē var skatīt tikai tos attēlus, kas ierīcē Connect Station tiek 
pārvaldīti kā albumi.

Vienlaikus var savienot līdz piecām termināļa ierīcēm.

Pārlūkprogrammas
Ar šo ierīci ir saderīgas šādas operētājsistēmas un tīmekļa pārlūkprogrammas. 
Darbība var atšķirties atkarībā no darba vides.
Windows 8, Windows 7: Chrome versija 38
 iOS (OS versija 6/7): Safari

* Funkcija nav pieejama, ja ir iespējota privātā pārlūkošana.
Android (OS versija 4.2): Chrome versija 28
* Augšminēto operētājsistēmu un tīmekļa pārlūkprogrammu darbība nevar tikt garantēta visās 

termināļa ierīcēs.
* Ja tīmekļa pārlūkprogrammas iestatījumos ir atspējota JavaScript funkcija, attēli var netikt 

parādīti pareizi.

 Parādīšana, izmantojot NFC funkciju

NFC saderīgs Android viedtālrunis vai planšetdators (OS versija 4.2 vai jaunāka), 
kas atbalsta Android Beam, ļauj parādīt darbību ekrānu, izmantojot NFC funkciju.
 Termināļa ierīce ar n (N atzīmi) ir saderīga ar NFC. Ņemiet vērā, ka dažām NFC 

saderīgām termināļa ierīcēm nav zīmes n. Ja neesat pārliecināts, vai jūsu 
termināļa ierīce atbalsta NFC, sazinieties ar tās ražotāju.

 Iestatiet termināļa ierīci jau iepriekš, lai NFC funkciju varētu lietot, un 
pārliecinieties, vai zināt, kur atrodas NFC antena. Informāciju par iestatīšanas 
procedūru skatiet termināļa ierīces lietotāja rokasgrāmatā.

Darbība, izmantojot NFC funkciju, netiek garantēta visās termināļa ierīcēs. 
Ja nevarat parādīt darbību ekrānu, izmantojot NFC funkciju, skatiet “Parādīšana, 
ievadot IP adresi” (42. lpp.).

Lietošana tīmekļa pārlūkprogrammā

Darbību ekrāna parādīšana
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1 Veiciet darbības termināļa 
ierīcē, lai to savienotu ar 
piekļuves punktu, 
maršrutētāju u.c., ar 
kuru ir savienota ierīce 
Connect Station.

2 Turiet termināļa ierīci pie 
ierīces Connect Station NFC 
savienojuma vietas.
Uzmanīgi turiet termināļa ierīces 

n atzīmi ierīces Connect Station 
NFC savienojuma vietas tuvumā.

Connect Station atskaņo divus 
īsus pīkstienus, un divreiz 
nomirgo Wi-Fi indikators. 
Ja tiek startēta termināļa ierīces 
pārlūkprogramma un atvērts 
pieteikšanās ekrāns, sakari ir 
izveidoti, izmantojot Wi-Fi pat tad, 
ja termināļa ierīce tiek pārvietota 
nost no ierīces Connect Station.

3 Veiciet darbības termināļa 
ierīcē, lai pieteiktos ierīcē 
Connect Station.
 Termināļa ierīces ekrānā 

izvēlieties [OK/Labi].
Tiks atvērts albumu saraksta 

ekrāns (43. lpp.).

NFC savienojuma vieta

Turot termināļa ierīci pie ierīces Connect Station, nenometiet termināļa ierīci uz ierīces 
un nespiediet to pārāk stipri pret ierīci. Pretējā gadījumā var tikt sabojāts ierīces 
iebūvētais cietais disks.

 Ja termināļa ierīcei ir pievienots futrālis, savienojumu var nebūt iespējams izveidot. 
Šādā gadījumā noņemiet futrāli un turiet termināļa ierīci pie ierīces Connect Station.

Tā kā termināļa ierīce var netikt atpazīta uzreiz, turiet termināļa ierīci pie Connect 
Station NFC savienojuma vietas, vienlaikus horizontāli griežot termināļa ierīci.

Vienkārši turot termināļa ierīci Connect Station tuvumā, savienojums var netikt 
izveidots. Tādā gadījumā viegli pieskarieties ierīcei Connect Station ar termināļa ierīci.

 Ja ierīce Connect Station atskaņo trīs īsus pīkstienus un strāvas indikators mirgo 
sarkanā krāsā, pārbaudiet, vai ierīce Connect Station ir savienota ar piekļuves punktu, 
maršrutētāju u.c.
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 Parādīšana, ievadot IP adresi

Ja termināļa ierīce neatbalsta NFC, darbību ekrānu var parādīt, tīmekļa 
pārlūkprogrammā ievadot IP adresi.

1 Ierīcē Connect Station 
izvēlieties [Preferences].
Sākuma ekrānā izvēlieties 

[Preferences].

2 Pārbaudiet IP adresi.
Ekrāna [Preferences] apakšējā 

labajā pusē parādītā ciparu virkne 
ir IP adrese.

3 Veiciet darbības termināļa 
ierīcē, lai to savienotu ar 
piekļuves punktu, maršrutētāju 
u.c., ar kuru ir savienota ierīce 
Connect Station.

4 Termināļa ierīcē startējiet 
tīmekļa pārlūkprogrammu.

5 Termināļa ierīcē ievadiet 
IP adresi.
 Ievadiet IP adresi, ko noskaidrojāt 

2. darbībā tīmekļa pārlūkprogrammas 
adreses laukā.

6 Veiciet darbības termināļa 
ierīcē, lai pieteiktos ierīcē 
Connect Station.
 Termināļa ierīces ekrānā 

izvēlieties [OK/Labi].
Tiks atvērts albumu saraksta 

ekrāns (43. lpp.).

IP adreses piemērs

IP adreses piemērs
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Skatiet ierīces Connect Station albumu, izmantojot termināļa ierīces tīmekļa 
pārlūkprogrammu.

 Kā darboties ekrānā

Švīkošana
 Lai ritinātu ekrānu, švīkojiet horizontāli.
Švīkojot albumu vertikāli, varat demonstrēt tā slaidrādi televizora ekrānā.

Pieskāriens
 Ja sarakstā izvēlaties albumu vai attēlu, ekrāns pārslēgsies šādā secībā. 

Albumi > Sīktēlu attēlojums > Viena attēla attēlojums
 Ja ekrāna augšējā kreisajā stūrī izvēlaties [L], ekrāns pārslēgsies atpakaļ šādā 

secībā. 
Viena attēla attēlojums > Sīktēlu attēlojums > Albumi > Pieteikšanās ekrāns

 Ja ekrāna augšējā labajā kreisajā stūrī izvēlaties [v], tiks atvērta izvēlne.
 Ja viena attēla attēlojumā izvēlaties [s], tiek demonstrēta albuma slaidrāde. 

Ja pieskaraties attēla ārējai malai, tiek parādīta ikona [s].

Albuma apskate

Izvēlne

Fotoattēls viena attēla 
attēlojumā

Slaidrāde

Atpakaļ

Albumi Sīktēlu attēlojums

 Ja izdzēšat vai rediģējat albumu, izmantojot ierīci Connect Station, skatot to tīmekļa 
pārlūkprogrammā, termināļa ierīcē attēli var netikt parādīti pareizi.

Attēlus, kas ierīcē Connect Station netiek pārvaldīti kā albumi, nevar apskatīt.
 Lai gan filmas tiek parādītas sarakstā, tās nevar demonstrēt. Viena attēla attēlojumā 

filmas augšējā kreisajā pusē tiek parādīta ikona [k].
 Ja tiek rādīts ekrāns [Preferences] (55. lpp.), slaidrādi nevar demonstrēt televizora 

ekrānā, vertikāli švīkojot albumu.
 Ja ir veikta pierakstīšanās termināļa ierīcē, attēlus no ierīces Connect Station nevar 

izdzēst.

Atkarībā no pārlūkprogrammas funkcijām ierīcē Connect Station esošos attēlus var 
saglabāt arī termināļa ierīcē.

 Ja pieskaraties attēlam viena attēla attēlojumā, attēlu var parādīt faktiskajā lielumā. 
Izvēlieties [L], lai atgrieztos viena attēla attēlojumā.
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Importējiet termināļa ierīcē esošos fotoattēlus ierīcē Connect Station.

1 Termināļa ierīcē atveriet 
augšupielādes ekrānu.
 Izvēlnē izvēlieties [Upload/

Augšupielādēt].

2 Izvēlieties [Select images/
Izvēlēties attēlus].

3 Izvēlieties attēlu.
Kad termināļa ierīcē izvēlaties 

attēlu, tas tiek pievienots 
augšupielādes ekrānā.

 Lai izvēlētos citu attēlu, vēlreiz 
izvēlieties [Select images/
Izvēlēties attēlus].

Var izvēlēties ne vairāk kā sešus 
attēlus.

4 Izvēlieties [Upload images/
Augšupielādēt attēlus].
Attēli tiks nosūtīti uz ierīci 

Connect Station.

Kad augšupielāde ir pabeigta, 
izvēlieties [OK/Labi].

 Lai sūtītu citus attēlus, vēlreiz 
izvēlieties [Select images/
Izvēlēties attēlus].

5 Izejiet no augšupielādes 
ekrāna.
Ekrāna augšējā kreisajā stūrī 

izvēloties [L], var atgriezties 
iepriekšējā ekrānā.

Fotoattēlu augšupielāde no termināļa ierīces

Filmas nevar augšupielādēt.
 Ja augšupielādes laikā termināļa ierīcē tiek aktivizēta enerģijas taupīšanas funkcija, 

pārsūtīšana var neizdoties.
 Ja ir aktivizēta termināļa ierīces enerģijas taupīšanas funkcija, savienojums ar ierīci 

Connect Station tiks pārtraukts.
 Laikā, kad notiek attēlu lejupielāde no kameras/videokameras vai kartes, attēlu 

augšupielādi no termināļa ierīces nevar veikt. Tāpat vienlaikus nevar veikt attēlu 
augšupielādi no divām vai vairāk termināļa ierīcēm.
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Augšupielādējiet attēlus vai veiciet dažādus iestatījumus, izmantojot termināļa 
ierīces izvēlnes ekrānu.

Ekrāna augšējā labajā stūrī 
izvēloties [v], tiek parādīts 
izvēlnes ekrāns.

 Properties/Rekvizīti

Rediģējiet albumu un attēlu nosaukumus un komentārus.
Sīktēlu attēlojumā varat rediģēt albumu nosaukumus un komentārus.
Viena attēla attēlojumā varat rediģēt attēla komentāru.

 Upload/Augšupielāde

Importējiet termināļa ierīcē esošos fotoattēlus ierīcē Connect Station. Informāciju par 
darbības veikšanu skatiet “Fotoattēlu augšupielāde no termināļa ierīces” (44. lpp.).

 Status/Statuss

Skatiet ierīces Connect Station darbības statusu, piemēram, brīvo vietu cietajā diskā 
un attēlu importēšanas procesa statusu.

 Settings/Iestatījumi

Norādiet slaidrādes demonstrēšanas iestatījumus.

 Log out/Izrakstīšanās

Pēc ierīces Connect Station un termināļa ierīces savienojuma pārtraukšanas 
atgriezieties pieteikšanās ekrānā.

Termināļa ierīces izvēlnes ekrāns

Slide show/Slaidrāde Iestatiet attēlu pārejas laiku.

Transition effect/
Pārejas efekts

Iestatiet attēlu pārejas metodi.

Laukā [Properties/Rekvizīti] var ievadīt tikai viena bita lielos un mazos burtus no A līdz Z, 
pasvītras (_), domu zīmes (-), kolus(:), slīpsvītras (/), atstarpes un ciparus.



46

Ierīci Connect Station var savienot ar internetu, lai kopīgotu attēlus, kā arī pārsūtītu 
attēlus starp Connect Station ierīcēm, lai šos attēlus kopīgotu ar ģimeni un draugiem.

Lai kopīgotu un pārsūtītu attēlus, izmantojot internetu, jums ir jāreģistrējas kā 
CANON iMAGE GATEWAY dalībniekam (bez maksas) un jāpievieno konts ierīcē 
Connect Station.
Kad esat CANON iMAGE GATEWAY dalībnieks, varat kopīgot uzņemtos attēlus 
tiešsaistes albumos un izmantot dažādus pakalpojumus. Tāpat, ja pārsūtāt attēlus, 
izmantojot citu ierīci Connect Station, vai kopīgojat attēlus, izmantojot reģistrētu 
tīmekļa pakalpojumu, CANON iMAGE GATEWAY kalpo kā vietne, kas pārraida 
attēlus.
 Lai reģistrētos par CANON iMAGE GATEWAY dalībnieku, ir nepieciešama 

termināļa ierīce, kas var saņemt e-pastu (viedtālrunis, planšetdators, 
dators u.c.).

 Ja izmantojat citus tīmekļa pakalpojumus, nevis CANON iMAGE GATEWAY, 
jums ir jābūt šo pakalpojumu kontam. Detalizētu informāciju skatiet katra tīmekļa 
pakalpojuma vietnē.

 Ja CANON iMAGE GATEWAY kontu pievienojat ierīcē Connect Station, kad tiek 
noteikta jauna ierīce, tiek parādīts paziņojums par ierīces informācijas 
apkopošanu (58. lpp.).

Attēlu pārsūtīšana un kopīgošana

Dalībnieka reģistrācija

Attēlu pārsūtīšana

CANON iMAGE GATEWAY pakalpojumi netiek nodrošināti atsevišķās valstīs un 
apgabalos. Informāciju par valstīm un apgabaliem, kuros pakalpojumi tiek nodrošināti, 
skatiet Canon tīmekļa vietnē (http://www.canon.com/cig).

 Lai kopīgotu un pārsūtītu attēlus, ir jābūt pieejamam savienojumam ar internetu. 
(Ir nepieciešams interneta pakalpojumu sniedzēja konts un izveidots līnijas 
savienojums.)

Maksas par savienojuma izveidi un sakariem ar pakalpojumu sniedzēja piekļuves 
punktu tiek aprēķinātas atsevišķi.

 Ja reģistrēto tīmekļa pakalpojumu funkcijās rodas izmaiņas, darbība var atšķirties no 
šajā rokasgrāmatā aprakstītās, vai arī tā var nebūt iespējama.

Drošības norādījumus attiecībā uz dalībnieku reģistrāciju skatiet CANON iMAGE 
GATEWAY vietnes sadaļā Palīdzība.
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 Jauna konta izveide

Reģistrējieties kā CANON iMAGE GATEWAY dalībnieks un iestatiet kontu ierīcē 
Connect Station.

1 Izvēlieties [Send/receive 
images/Sūtīt/saņemt attēlus].
Pirmoreiz iestatot kontu, sākuma 

ekrānā izvēlieties [Send/receive 
images/Sūtīt/saņemt attēlus].

 Ja esat iestatījis kontu ierīcē 
Connect Station, izvēlieties 
[Preferences] 9 [c] cilni 9 
[Online service account 
settings/Tiešsaistes 
pakalpojuma konta iestatījumi].

2 Nospiediet taustiņu <g>.
Nospiediet taustiņu <g>, pēc tam 

izvēlieties [Create new account/
Izveidot jaunu kontu].

3 Nospiediet <S>.
Tiks atvērts tastatūras ekrāns.

4 Ievadiet e-pasta adresi.
 Ievadiet sava datora, viedtālruņa 

u.c. e-pasta adresi.
 Izmantojot taustiņus <T>, 

izvēlieties rakstzīmi, pēc tam 
nospiediet <S>, lai to ievadītu.

Kad esat beidzis, izvēlieties 
[OK/Labi].

5 Nospiediet <M>.
No pakalpojuma CANON iMAGE 

GATEWAY uz reģistrēto e-pasta 
adresi tiks nosūtīta e-pasta ziņa.
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6 Reģistrējieties kā dalībnieks.
 Izveidojiet savienojumu ar 

CANON iMAGE GATEWAY 
vietni, izmantojot e-pasta ziņā 
iekļauto saiti, ko saņēmāt savā 
datorā, viedtālrunī u.c. 
Reģistrējieties kā dalībnieks, 
sekojot norādījumiem vietnē.

 Lai reģistrētos, jums ir 
nepieciešams televizora ekrānā 
redzamais autentifikācijas 
kods.

 Kad reģistrācija ir pabeigta, ierīcē 
Connect Station nospiediet <S>.

7 Pabeidziet iestatīšanu.
Kad televizorā tiek parādīts 

pa kreisi redzamais ekrāns, 
reģistrācija pakalpojumā CANON 
iMAGE GATEWAY un konta 
iestatīšana ierīcē Connect Station 
ir pabeigta. Nospiediet <S>, 
lai izietu no iestatīšanas ekrāna.

Kad iestatīšana ir pabeigta, tiks 
parādīts paziņojums par ierīces 
informācijas apkopošanu 
(58. lpp.).

 Esoša konta reģistrācija

Ja jums jau ir CANON iMAGE GATEWAY konts, varat šo reģistrēto kontu iestatīt 
ierīcē Connect Station.
 2. darbībā nospiediet <S> un izvēlieties [Register existing account/Reģistrēt 

esošu kontu].
 3. un 5. darbībā ievadiet pakalpojumā CANON iMAGE GATEWAY reģistrēto 

e-pasta adresi un paroli.
 Iestatot reģistrētu kontu, jums nav jāreģistrējas CANON iMAGE GATEWAY vietnē. 

Kad tiek parādīts 7. darbībā attēlotais ekrāns, iestatīšana ir pabeigta.

 Reģistrēta konta iestatīšanas atcelšana

Atceliet kontu, kas ir iestatīts ierīcē Connect Station. Kad būsit atcēlis konta 
iestatīšanu, jūs vairs nevarēsit kopīgot attēlus, izmantojot internetu.
 2. darbībā, kad nospiežat <M> un izvēlaties [Clear registered account 

settings/Notīrīt reģistrētā konta iestatījumus], konta iestatīšana tiks atcelta.
Arī tad, ja savu kontu izdzēšat no ierīces Connect Station, jūsu CANON iMAGE 

GATEWAY dalība paliek aktīva.

Autentifikācijas kods
Pierakstiet šo kodu.

Ja aizmirstat autentifikācijas kodu, veiciet procedūru [Create new account/Izveidot 
jaunu kontu] no sākuma. Darbību atkārtoti var veikt līdz pat desmit reizēm.
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Lai pārsūtītu attēlus, izmantojot ierīci Connect Station, sākuma ekrānā izvēlieties 
[Send/receive images/Sūtīt/saņemt attēlus]. Varat pārsūtīt albumus, skatīt 
pārsūtītos albumus, reģistrēt un rediģēt kontaktus u.c.

 Pārsūtīšanas apstiprinājuma pieprasīšana

Lai starp Connect Station ierīcēm pārsūtītu attēlus, savā ierīcē Connect Station 
vispirms ir jāreģistrē kontakts.
Reģistrējot kontaktu, viena no Connect Station ierīcēm nosūta apstiprinājuma 

pieprasījumu. Ja saņemošā Connect Station ierīce apstiprina pieprasījumu, 
pārsūtīšanas reģistrācija starp abām ierīcēm ir pabeigta.

Attēlu pārsūtīšana

Reģistrācija par CANON iMAGE GATEWAY dalībnieku

Apstiprinājuma pieprasījuma sūtīšana

Kontakta reģistrācija ir pabeigta.

Sūtīt Apstiprināt
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Apstiprinājuma pieprasījuma sūtīšana
Vispirms nosūtiet apstiprinājuma pieprasījumu no savas ierīces Connect Station uz 
kontakta ierīci Connect Station.
Pirms šīs darbības veikšanas pārbaudiet adresāta e-pasta adresi (to, kas 

reģistrēta saņēmēja ierīcē Connect Station un CANON iMAGE GATEWAY).

1 Izvēlieties [Request sharing 
approval/Pieprasīt 
kopīgošanas apstiprinājumu].

2 Nospiediet taustiņu <g>.

3 Ievadiet e-pasta adresi.
 Izvēlieties [Contact Email 

address/Kontakta e-pasta 
adrese], nospiediet <S>, 
pēc tam ievadiet adresāta 
e-pasta adresi.

 Ja nepieciešams, varat ievadīt 
arī savu un adresāta segvārdu 
(vārdus, kas tiks rādīti).

4 Nospiediet <M>.
Apstiprinājuma pieprasījums 

ir nosūtīts.

Ņemiet vērā, ka, nosūtot 
apstiprinājuma pieprasījumu, 
kontakts netiek reģistrēts.

Var saglabāt līdz pat desmit nosūtītajiem un saņemtajiem apstiprinājuma pieprasījumiem. 
Kopā var saglabāt līdz divdesmit reģistrētajiem kontaktiem un apstiprinājuma 
pieprasījumiem. Saglabāto apstiprinājuma pieprasījumu skaits var mainīties, 
mainoties CANON iMAGE GATEWAY specifikācijai.



51

Saņemta apstiprinājuma pieprasījuma apstiprināšana
Veiciet apstiprināšanu ierīcē Connect Station, kurā ir saņemts apstiprinājuma 
pieprasījums.

5 Izvēlieties [Request sharing 
approval/Pieprasīt kopīgošanas 
apstiprinājumu].
Kad tiek saņemts apstiprinājuma 

pieprasījums, tiek parādīts 
paziņojums [Request sharing 
approval/Pieprasīt kopīgošanas 
apstiprinājumu] un ikona [w].

6 Izvēlieties saņemto 
apstiprinājuma pieprasījumu.
Sarakstā izvēlieties pieprasījumu, 

ko vēlaties apstiprināt, pēc tam 
nospiediet  <S>.

7 Izvēlieties [Yes/Jā].
 Ja izvēlaties [Yes/Jā] un 

nospiežat<S>, pārsūtīšanas 
reģistrācija tiek pabeigta.

 Ja nepieciešams, varat mainīt 
segvārdu.

Kad kontakta reģistrācija ir pabeigta, var veikt albumu pārsūtīšanu reģistrētajam 
kontaktam. Reģistrētās e-pasta adreses tiek pievienotas abu Connect Station 
ierīču izvēlnē [Contacts/Kontakti], un tās var izvēlēties, sūtot attēlus.

 Iesūtne/izsūtne

Tiek parādīts saņemto vai nosūtīto albumu saraksts.

 Ja albumu izvēlaties, izmantojot 
taustiņus <T>, varat skatīt 
albuma nosaukumu, attēlu skaitu, 
sūtītāju un adresātu, pārsūtīšanas 
datumu, albuma komentāru u.c.

 Ja izvēlies albumu un nospiežat 
<S>, tiek atvērts albuma 
apskates ekrāns, ļaujot skatīt 
albuma saturu.
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 Albuma izvēlēšanās un sūtīšana

Izvēlieties un nosūtiet izveidoto albumu.

1 Izvēlieties [Choose album 
to send/Izvēlieties albumu, 
ko sūtīt].

2 Izvēlieties albumu, ko sūtīt.
Kad nospiežat <M> un 

izvēlaties [View album/Skatīt 
albumu], varat skatīt albuma 
attēlus.

 Izvēlieties albumu, ko sūtīt, 
pēc tam nospiediet <S>.

3 Sarakstā izvēlieties adresātu.
Reģistrētie adresāti tiek parādīti 

izvēlnē [Contacts/Kontakti].
Spiediet taustiņus <d> <f>, 

lai izvēlētos adresātu, pēc tam 
nospiediet <S>, lai pievienotu 
atzīmi [z].

Varat izvēlēties vairākus 
adresātus un vienlaikus nosūtīt 
tiem albumu.

4 Nospiediet <M>.
Kad esat izvēlējies adresātu, 

nospiediet <M>, lai sūtītu 
albumu.

Albuma saņemšana
Kad ierīce Connect Station tiek lietota vai ir gaidstāves režīmā, tā periodiski 
pārbauda CANON iMAGE GATEWAY vietni un automātiski saņem attēlus.
Kad tiek saņemts albums, mirgo jauna attēla paziņojuma indikators (zilā krāsā).
Saņemto albumu varat apskatīt, sākuma ekrānā izvēloties [New images 

received/Saņemti jauni attēli] vai [Send/receive images/Sūtīt/saņemt 
attēlus] 9 [Inbox/Iesūtne].

 Ja 30 dienu laikā albums netiek saņemts, tas vairs nav pieejams.
 Ja vēlaties nekavējoties saņemt attēlus, izvēlieties [Check for new images/

Meklēt jaunus attēlus] (53. lpp.).
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 Albuma izveide un sūtīšana

Izveidojiet un nosūtiet jaunu albumu.

 Informāciju par to, kā izveidot 
albumu, skatiet “Albuma izveide” 
(34. lpp.).

Nospiežot <M>, tiek 
izveidots albums un atvērts 
sūtīšanas ekrāns. Nosūtiet 
albumu, veicot iepriekšējā lapā 
aprakstīto 3. un 4. darbību.

 Kontakti

Tiek parādīti visi reģistrētie kontakti.
Skatiet reģistrētos kontaktus, dzēsiet kontaktus vai rediģējiet to segvārdus (vārdus, 
kas tiek parādīti).

Kad izvēlaties reģistrētu kontaktu 
un nospiežat <S>, tiek atvērts 
rediģēšanas ekrāns, ļaujot mainīt 
kontakta segvārdu vai dzēst 
kontaktu.

Var reģistrēt līdz pat divdesmit 
kontaktiem. Reģistrēto kontaktu 
skaits var mainīties, mainoties 
CANON iMAGE GATEWAY 
specifikācijai.

 Jaunu attēlu meklēšana

Skatiet pakalpojumu CANON iMAGE GATEWAY, lai uzzinātu, vai no citas ierīces 
Connect Station ir saņemti attēli.
Kad ierīce Connect Station tiek lietota vai ir gaidstāves režīmā, tā automātiski 

saņem attēlus. Veiciet šo darbību, ja attēlus vēlaties saņemt nekavējoties vai 
ierīce Connect Station ilgstoši ir bijusi izslēgta.

 Ja nosūtītais albums nav saņemts, uz sūtītāja e-pasta adresi nedēļu pirms derīguma 
termiņa beigām tiek nosūtīta e-pasta ziņa.

Pārsūtāmo failu lielums, attēlu saņemšanas derīguma termiņš un paziņojuma datums 
var mainīties. Jaunāko informāciju skatiet CANON iMAGE GATEWAY tīmekļa vietnē 
(http://www.canon.com/cig).
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Ja apakšizvēlnē izvēlaties [Share images online/Kopīgot attēlus tiešsaistē], kad 
izvēlnē [Images/Attēli] tiek rādīti attēli, varat tos kopīgot, izmantojot CANON iMAGE 
GATEWAY vai reģistrētu tīmekļa pakalpojumu.
 Lai attēlus kopīgotu, izmantojot citu tīmekļa pakalpojumu, nevis CANON iMAGE 

GATEWAY, datorā vai citā izmantotajā termināļa ierīcē piekļūstiet pakalpojumam 
CANON iMAGE GATEWAY un reģistrējiet izmantoto tīmekļa pakalpojumu.

1 Izvēlieties [Share images 
online/Kopīgot attēlus 
tiešsaistē].
Atveriet izvēlnes [Images/Attēli] 

apakšizvēlni (32. lpp.), pēc tam 
izvēlieties [Share images online/
Kopīgot attēlus tiešsaistē].

2 Izvēlieties tīmekļa 
pakalpojumu.
 Tiks parādīti pakalpojumā 

CANON iMAGE GATEWAY 
reģistrētie tīmekļa pakalpojumi.

 Izvēlieties tīmekļa pakalpojumu, 
pēc tam nospiediet <S>.

3 Izvēlieties attēlus.
 Izvēlieties attēlus un nospiediet 

<S>, lai attēliem, kas tiks 
kopīgoti, pievienotu atzīmi [z].

4 Nospiediet <M>.
Kad esat izvēlējies attēlus, 

nospiediet <M>, lai tos 
kopīgotu.

 Ja tiek parādīts ekrāns [Terms 
of use/Lietošanas noteikumi], 
rūpīgi izlasiet tā saturu un 
izvēlieties [Accept/Piekrist].

Attēlu kopīgošana, izmantojot tīmekļa pakalpojumu
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Lai skatītu vai mainītu iestatījumus, sākuma ekrānā izvēlieties [Preferences].

 Preferenču saraksts

* Faktiskais laiks var nebūt precīzs.

Iestatījumu apskate vai maiņa

Izvēlnes vienumi Izvēlnes iestatījumi Lpp.

Cilne a

Photo display time*/Fotoattēla 
attēlošanas laiks*

2 sec./4 sec./6 sec./8 sec./2 sek./4 sek./6 sek./
8 sek. -

Movie playback time*/Filmas 
demonstrēšanas laiks*

4 sec./8 sec./16 sec./All/4 sek./8 sek./16 sek./
Viss

-

Transition effect/Pārejas efekts None/Crossfade/Nav/plūdena izzušana -

Specified time for auto albums*/
Norādītais laiks automātiskajiem 
albumiem*

1 min./2 min./3 min./5 min./10 min./15 min./
20 min./30 min.

-

Auto album repetition/Automātiska 
albuma atkārtošana Disable/Enable/Atspējot/iespējot -

Language/Valoda Izvēlieties valodu, ko lietot. -

Country or region of use/
Lietošanas valsts vai reģions Izvēlieties mērķa valsti vai reģionu. -

Cilne b

Border settings/Apmales iestatījumi Borderless/Bordered/Bez apmales/ar apmali -

Date printing settings/Datuma 
drukāšanas iestatījumi Without date/With date/Bez datuma/ar datumu -

Printer selection/Printera izvēle Izvēlieties printeri, ar ko veidot savienojumu. -

Background music settings/
Fona mūzikas iestatījumi Off/On/Izslēgt/ieslēgt -

Background music/Fona mūzika Izvēlieties fona mūziku. -

Audio settings/Audio iestatījumi
Movie audio/Background music/Movie audio + 
background music/Filmas audio/fona mūzika/
filmas audio + fona mūzika

-

Show status/Rādīt statusu Skatiet attēlu importēšanas statusu un 
pārsūtīšanas statusu. 57

Albumiem, kas izveidoti, izmantojot iespēju [New auto album/Jauns automātiskais 
albums] (34. lpp), ir iespējotas funkcijas [Specified time for auto albums/Norādītais 
laiks automātiskajiem albumiem] un [Auto album repetition/Automātiska albuma 
atkārtošana].
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Izvēlnes vienumi Izvēlnes iestatījumi Lpp.

Cilne c

Wi-Fi settings/
Wi-Fi iestatījumi

Mainiet Wi-Fi iestatījumus. 57

Network settings/
Tīkla iestatījumi

Mainiet tīkla iestatījumus. -

Online service account 
settings/Tiešsaistes 
pakalpojuma konta 
iestatījumi

Reģistrējieties kā CANON iMAGE GATEWAY 
dalībnieks un iestatiet kontu.

58

Collect device information/
Apkopot ierīces informāciju

Veidojiet iestatījumus kameras/videokameras 
informācijas apkopošanai.

58

Collection of device info./
Ierīces informācijas 
apkopošana

Tiek parādīta detalizēta informācija par kameras/
videokameras informācijas apkopošanu.

-

Set date/time/
Iestatīt datumu/laiku

Mainiet ierīcē Connect Station iestatīto datumu 
un laiku.

-

Turn off/Izslēgt Izslēdziet ierīci Connect Station. -

Cilne e

LED brightness/
LED spilgtums

Bright/Dark/Gaišs/tumšs -

Control via HDMI/
HDMI vadība

On/Off/Ieslēgt/izslēgt 59

Update firmware/
Atjaunināt 
aparātprogrammatūru

Izvēlieties, lai atjauninātu aparātprogrammatūru. 59

Initialize settings/Inicializēt 
iestatījumus

Atjaunojiet ierīces Connect Station sākotnējos 
iestatījumus.

59

Delete all images on 
system/Dzēst visus 
sistēmas attēlus

Izdzēsiet visus ierīcē Connect Station esošos 
attēlus.

60

Format system hard disk/
Formatēt sistēmas cieto 
disku

Izdzēsiet visus ierīcē Connect Station esošos 
attēlus un iestatījumus.

60

Cilne f

Backup/Dublēt Dublējiet attēlus ārējā cietajā diskā. 61

Restore data/Atjaunot 
datus

Atjaunojiet ārējā cietajā diskā dublētos attēlus. 62

Format external disk/
Formatēt ārējo disku

Formatējiet ārējo cieto disku, kas ir pievienots USB 
pieslēgvietai.

62

Cilne y

OSS license/OSS licence
Tiek parādīta informācija par atklātā pirmkoda 
programmatūru (OSS).

-
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Tālāk ir aprakstīti preferenču vienumi, kuriem ir nepieciešama papildinformācija.

 Cilne b

[Show status/Rādīt statusu]
Skatiet notiekoša procesa, piemēram, attēlu pārsūtīšanas vai drukāšanas, statusu.

 Ja, izmantojot taustiņus <d> <f>, 
izvēlaties apstrādāto vienumu, 
un nospiežat <M>, varat 
pārtraukt apstrādi un atcelt to.

 Ja vienumam tiek parādīta 
ikona [x], ir radusies kļūda. 
Atceliet apstrādāto vienumu 
un mēģiniet vēlreiz.

 Cilne c

[Wi-Fi settings/Wi-Fi iestatījumi]
Mainiet piekļuves punkta savienojuma iestatījumus. Ja sākotnējās iestatīšanas laikā 
nav veikta Wi-Fi iestatīšana, izmantojiet šo izvēlni, lai veiktu iestatīšanu.

 Izvēlieties kādu no šīm 
savienojuma metodes iespējām: 
[Find network/Atrast tīklu], 
[WPS Push button connection 
(PBC)/WPS savienojums, 
nospiežot pogu (PBC)] un [WPS 
(PIN code) connection/WPS 
savienojums ar PIN kodu].

Papildinformācija par preferencēm
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[Online service account settings/Tiešsaistes pakalpojuma konta iestatījumi]
Reģistrējieties kā CANON iMAGE GATEWAY dalībnieks un iestatiet kontu. 
Informāciju par iestatīšanas procedūru skatiet “Dalībnieka reģistrācija” (46. lpp.).

[Collect device information/Apkopot ierīces informāciju]
Lai jums nodrošinātu informāciju par Canon produktiem un pakalpojumiem, kā arī 
attīstītu produktus un pakalpojumus, kas labāk atbilst klientu vajadzībām, Canon 
pieprasa, lai, izmantojot internetu, Canon regulāri tiktu pārraidīta informācija par to, 
kā jūs izmantojat šo produktu un kameras/videokameras, objektīvus un piederumus, 
ko pievienojat šim produktam.

Lūdzu, ņemiet vērā, ka jūs varēsit lietot šo produktu arī tad, ja nepiekrītat 
augšminētajiem noteikumiem. Un arī pēc piekrišanas tiem jebkurā brīdī varat 
pārtraukt savas informācijas pārsūtīšanu, mainot šī produkta iestatījumu. Detalizētu 
informāciju par pārraidītās informācijas izmantošanu, lūdzu, skatiet CANON iMAGE 
GATEWAY Paziņojumā par konfidencialitāti.

 Tas ir pieejams, kad ierīcē 
Connect Station tiek iestatīts 
jūsu CANON iMAGE GATEWAY 
konts.

Kad nospiežat <M>, varat 
skatīt detalizētu informāciju par 
kameras/videokameras 
informācijas apkopošanu.

Varat piekrist informācijas 
apkopošanai par katru produktu 
atsevišķi.

Spiediet taustiņus <d> <f>, lai 
izvēlētos mērķa produktu, pēc 
tam spiediet taustiņus <h> <g>, 
lai izvēlētos, vai piekrītat.

Kad tiek noteikts jauns produkts, 
tas tiek pievienots sarakstam.
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 Cilne e

[Control via HDMI/HDMI vadība]
Ja ierīci Connect Station savienojat ar televizoru, kas atbalsta HDMI ierīces vadības 
funkciju (HDMI CEC*), ierīci Connect Station varat vadīt, izmantojot televizora 
tālvadības pulti.
Ja izmantojat saderīgu televizoru un vēlaties vadīt ierīci Connect Station, izmantojot 
televizora tālvadības pulti, izvēlieties iestatījumu [On/Ieslēgt].
* HDMI standarta funkcija, kas ļauj HDMI ierīcēm vadīt citai citu tā, ka tās var vadīt ar vienu 

tālvadības pulti.

Kad lietojat televizora tālvadības pulti, ierīces Connect Station tālvadības funkcijas 
tiek piešķirtas šādi:
<B>: zilā poga/<M>: sarkanā poga/<H>: dzeltenā poga/ 
<P>: ieslēgšanas/izslēgšanas poga

[Update firmware/Atjaunināt aparātprogrammatūru]
Atjauniniet ierīces Connect Station aparātprogrammatūru.

Ka ierīce Connect Station ir 
savienota ar internetu un ir 
pieejami aparātprogrammatūras 
atjauninājumi, tie tiks noteikti 
automātiski, un izvēlnē 
[Preferences] un [Update 
firmware/Atjaunināt 
aparātprogrammatūru] tiks 
parādīta ikona [y].

 Ja nospiedīsit <M>, 
tiks sākta lejupielāde un 
aparātprogrammatūras 
atjaunināšana.

[Initialize settings/Inicializēt iestatījumus]
Izdzēsiet ierīces Connect Station iestatījumus un atjaunojiet iegādes brīdī aktīvos 
iestatījumus. Kad inicializējat iestatījumus, tiks izdzēsti arī tīkla un printera 
iestatījumi, un tie būs jāiestata no jauna.

Kad nospiežat <M>, 
iestatījumi tiks inicializēti un tiks 
atvērts sākotnējo iestatījumu 
ekrāns.

Pat tad, ja izpildāt funkciju 
[Initialize settings/Inicializēt 
iestatījumus], importētie attēli 
un albumi netiks izdzēsti.

Daži televizoru modeļi (pat tādi, kas ir saderīgi ar HDMI CEC) var nedarboties, kā 
paredzēts. Šādā gadījumā vadiet televizoru, izmantojot ierīces Connect Station 
tālvadības pulti.
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[Delete all images on system/Dzēst visus sistēmas attēlus]
Izdzēsiet visus ierīcē Connect Station importētos attēlus.

Aizsargātie attēli netiks izdzēsti.
Pēc attēla izdzēšanas to vairs 

nevar atgūt. Pirms attēlu 
dzēšanas tos ieteicams dublēt.

Kad nospiežat <M>, 
tiek sākta dzēšana.

[Format system hard disk/Formatēt sistēmas cieto disku]
Izdzēsiet visus ierīcē Connect Station importētos attēlus, kā arī tās ietatījumus.

Kad nospiežat <M>, 
tiek sākta formatēšana.

Parastā formatēšana nevar 
izdzēst visus ierīces Connect 
Station cietajā diskā esošos 
datus. Lai pilnībā izdzēstu datus, 
nospiediet <S>, pievienojiet 
atzīmi [z] funkcijai [Low-level 
format/Zema līmeņa 
formatēšana], pēc tam veiciet 
formatēšanu.

Kad formatēšana ir pabeigta, 
ierīce Connect Station tiek 
restartēta.

 Formatēšanas standarta laiki 
ir šādi:
• Parastā formatēšana: aptuveni 

1 minūte
• Zema līmeņa formatēšana: 

aptuveni 10 stundas

Kad izpildāt funkciju [Format system hard disk/Formatēt sistēmas cieto disku], 
tiek izdzēsti visi ierīcē Connect Station importētie attēli. Dzēsti tiek arī 
aizsargātie attēli, tāpēc pārbaudiet, vai kartē nav nekā, ko jūs gribat saglabāt. 
Pirms formatēšanas dublējiet visus nepieciešamos datus.

 Informāciju par cietā diska formatēšanu situācijā, kad atbrīvojaties no ierīces 
Connect Station vai nododat to citam lietotājam, skatiet “Atbrīvošanās no produkta 
un tā nodošana citam lietotājam” (9. lpp.).

Formatēšanas vai aparātprogrammatūras atjaunināšanas laikā neizņemiet un 
neievietojiet karti, kā arī nepievienojiet un neatvienojiet USB kabeli.

 Ja sistēmas cietā diska formatēšanas laikā rodas kļūda, cietais disks var tikt bojāts. 
Tādā gadījumā sazinieties ar tuvāko Canon servisa centru.



61

Dublējiet (kopējiet) ierīces Connect Station datus un atjaunojiet dublējuma datus 
ierīcē Connect Station. Lai veiktu dublēšanas un atjaunošanas darbības, izmantojiet 
cilni [f] izvēlnē [Preferences].

[Backup/Dublēt]
Dublējiet Connect Station datus ārējā cietajā diskā, kas ir pievienots USB 
pieslēgvietai. Ja Connect Station dati ir bojāti, attēlus nevar skatīt. Datus ir ieteicams 
dublēt regulāri.

Nospiediet <M>, lai sāktu 
dublēšanu.

 Ja dublējat datus ārējā cietajā 
diskā, kas ir pievienots pirmoreiz, 
tiek atvērts ārējā cietā diska 
inicializācijas ekrāns.

Datu dublēšana un atjaunošana

Piezīmes par dublēšanu
Dublēšanai ieteicams izmantot jaunu ārējo cieto disku.
Dublēšanas procesā ārējais cietais disks tiek formatēts, aizstājot tā saturu ar Connect 

Station datiem. Neizmantojiet ārējo cieto disku, kurā uzglabājat datus, kas jums ir 
svarīgi.

Pēc dublēšanas ārējais cietais disks var netikt atpazīts arī tad, ja tas tiek savienots 
ar datoru.

Nepievienojiet un nedzēsiet datus no ārējā cietajā diskā dublētajiem datiem, izmantojot 
datoru u.c. Datus pēc tam var nebūt iespējams izmantot atjaunošanai.
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[Restore data/Atjaunot datus]
Ja ierīce Connect Station nedarbojas pareizi vai ir zaudēti dati, varat atjaunot 
dublējuma datus.
Tāpat gadījumā, ja nejauši izdzēšat ierīcē Connect Station esošos attēlus, varat 
atjaunot ierīci Connect Station uz tās pēdējo dublēšanas stāvokli.

Kad nospiežat <M>, tiek 
sākta datu atjaunošana.

[Format external disk/Formatēt ārējo disku]
Lai formatētu ārējo cieto disku, tiek izdzēsti visi tajā ierakstītie dati.

Kad nospiežat <M>, 
tiks sākta ārējā cietā diska 
formatēšana.

Parastā formatēšana nevar 
izdzēst visus ierīces ārējā cietajā 
diskā esošos datus. Lai pilnībā 
izdzēstu datus, nospiediet 
<S>, pievienojiet atzīmi [z] 
funkcijai [Low-level format/
Zema līmeņa formatēšana], 
pēc tam veiciet formatēšanu.

 Formatēšanas standarta laiki 
ir šādi:
• Parastā formatēšana: aptuveni 

4 minūtes
• Zema līmeņa formatēšana: 

aptuveni 11 stundas un 
30 minūtes

* Izmantojot cieto disku, kura ietilpība 
ir 1 TB.

Piezīmes par datu atjaunošanu
Kad veicat datu atjaunošanu, izpildiet to pirms attēlu importēšanas. Visi pirms 
atjaunošanas importētie attēli tiks izdzēsti.
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Ja rodas problēma, vispirms meklējiet risinājumu traucējummeklēšanas pamācībā. 
Ja traucējummeklēšanas pamācība nepalīdz problēmu atrisināt, sazinieties ar 
tuvāko Canon servisa centru.

Stingri savienojiet strāvas vadu ar 
maiņstrāvas adapteri un strāvas 
kontaktligzdu (15. lpp.).

Stingri pievienojiet maiņstrāvas adaptera 
maiņstrāvas spraudni Connect Station.

 Ja izvēlaties [Control via HDMI/HDMI 
vadība] iestatījumu [Off/Izslēgta] cilnē 
[Preferences: e], Connect Station vairs 
nereaģēs uz televizora tālvadības pults 
komandām (59. lpp.).

Strāvas padevi nevar izslēgt gadījumos, 
kad, piemēram, tiek atjaunināta 
aparātprogrammatūra. Uzgaidiet un 
mēģiniet vēlreiz izslēgt strāvas padevi.

 Lietošanas laikā Connect Station var 
sakarst, tomēr tā nav kļūdaina darbība.

Dzesēšanas ventilators un iebūvētais 
cietais disks darbojas arī gaidstāves 
režīmā, tomēr tā nav kļūdaina darbība.

 Ja Connect Station sakarst, drošības 
mehānisms var atslēgt strāvas padevi. 
Ja uz iekšējās dzesēšanas ieejas vai 
izejas ir uzkrājušies putekļi, notīriet tos.

Uzgaidiet, kamēr ierīce Connect Station ir 
atdzisusi, un pēc tam atsāciet tās lietošanu.

Kartes vai USB pieslēgvietai pievienotās 
kameras/videokameras atpazīšanai ir 
nepieciešama aptuveni viena minūte.

Attēli, kas jau ir importēti ierīcē Connect 
Station, netiek importēti.

 Ja netiek importēti jaunie attēli, izņemiet 
karti vai atvienojiet USB pieslēgvietai 
pievienoto kameru/videokameru un 
restartējiet Connect Station. Pēc Connect 
Station ieslēgšanas vēlreiz importējiet 
attēlus.

 Ja izmantojat NFC vai Wi-Fi funkciju, 
pārbaudiet, vai šī funkcija ir pareizi 
iestatīta. (22. lpp.).

Pārbaudiet, vai importējamā attēla formāts 
ir saderīgs ar Connect Station (21. lpp.).

 Ja viens un tas pats attēls tiek ierakstīts 
vairākos ierakstīšanas datu nesējos 
(kamerā, kas atbalsta vairākas kartes, 
vai videokamerā ar iebūvētu atmiņu), 
ierīcē Connect Station tiks ierakstīts 
tikai viens attēls. Tādējādi kamerā/
videokamerā parādītais pārsūtīto attēlu 
skaits var atšķirties no ierīcē Connect 
Station saglabāto attēlu skaita.

 Ja lejupielādējamo datu starpā ir bojāti 
attēlu faili, attēlu lejupielāde var netikt 
pabeigta. Pirms lejupielādes izdzēsiet 
bojātos attēlu failus.

Uzziņas

Traucējummeklēšanas pamācība

Problēmas ar barošanu

Ierīci nevar ieslēgt.

Ierīce tiek ieslēgta vai izslēgta, 
izmantojot televizora tālvadības pulti.

Strāvas padevi nevar izslēgt, 
arī nospiežot Connect Station 
ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.

Connect Station uzkarst.

Dzesēšanas ventilators un 
iebūvētais cietais disks 
nepārtraukti darbojas.

Connect Station strāvas padeve 
ir izslēgta.

Attēlu importēšana

Nepieciešams ilgs laiks, lai tiktu 
atpazīta karte vai pievienotā 
kamera/videokamera.

Attēli netiek importēti.
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 Ja kopējais importējamo attēlu failu 
apjoms ir liels, importēšana var aizņemt 
ilgāku laiku.

 Ja izmantojat kameru/videokameru, 
novietojiet to pēc iespējas tuvāk 
Connect Station.

 Ja izmantojat viedtālruni, novietojiet to pēc 
iespējas tuvāk piekļuves punktam.

 Ja ar piekļuves punktu, izmantojot 
bezvadu LAN, ir savienotas vairākas 
ierīces, mērķa ierīce, iespējams, nevar 
izveidot savienojumu. Sīkāku informāciju 
skatiet piekļuves punkta lietotāja 
rokasgrāmatā.

 Ja tuvumā tiek lietota mikroviļņu krāsns, 
Bluetooth ierīce vai cita ierīce, kas lieto 
2,4 GHz diapazonu, pārvietojiet to tālāk 
vai izslēdziet tās strāvas padevi.

Pārliecinieties, vai HDMI kabeļa spraudnis 
ir ievietots līdz galam (14. lpp.).

Televizora ekrānā izvēlieties televizora 
video ieeju, kura ir pievienota ierīce 
Connect Station.

Filmas, kuru izšķirtspēja pārsniedz 
1920x1080, nevar demonstrēt.

Dažās filmās objekta kustība var netikt 
demonstrēta vienmērīgi.

 Ja filmas demonstrēšanas laikā Connect 
Station veic citu darbību, filmas 
demonstrēšana var nenotikt vienmērīgi.

Vismaz 2 sekundes turiet nospiestu 
ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai izslēgtu 
ierīci. Pēc tam to atkal ieslēdziet.

Pārliecinieties par kameras/videokameras 
n atrašanās vietu vai viedtālruņa vai 
planšetdatora NFC antenas atrašanās 
vietu.

 Ja ierīce Connect Station atskaņo trīs īsus 
pīkstienus un strāvas indikators mirgo 
sarkanā krāsā, pārliecinieties, vai ierīcē 
Connect Station, kamerā/videokamerā, 
viedtālrunī u.c. ir pareizi iestatīta NFC un 
Wi-Fi funkcija (22., 40. lpp.).

Pārliecinieties, vai viedtālrunis vai 
planšetdators ir saderīgs ar NFC funkciju.

 Lai uzzinātu, vai kamera/videokamera ir 
saderīga ar ierīces Connect Station NFC 
funkciju, sazinieties ar tuvāko Canon 
servisa centru.

Pārliecinieties, vai piekļuves punkts ir 
ieslēgts.

 Ja nevar izveidot savienojumu ar 
piekļuves punktu, lai gan iepriekš tas 
bija iespējams, izslēdziet un ieslēdziet 
Connect Station, viedtālruni, 
planšetdatoru, printeri, piekļuves punktu 
u.c. Ja Connect Station atrodas pārāk tālu 
no piekļuves punkta, pārvietojiet to tuvāk.

 Ja tuvumā tiek lietota mikroviļņu krāsns, 
Bluetooth ierīce vai cita ierīce, kas lieto 
2,4 GHz diapazonu, pārvietojiet to tālāk 
vai izslēdziet tās strāvas padevi.

Viedtālruni vai planšetdatoru nevar 
savienot tieši ar Connect Station. 
Savienojiet tos, izmantojot piekļuves 
punktu (40. lpp.).

Attēlu importēšana, izmantojot 
bezvadu LAN, aizņem ilgu laiku.

Skatīšana televizorā

Televizora ekrānā netiek parādīts 
Connect Station ekrāns.

Filmas, kuru izšķirtspēja pārsniedz 
1920x1080, nevar demonstrēt.

Filmas netiek demonstrētas 
vienmērīgi.

Ierīci nevar lietot.

NFC funkcija un bezvadu LAN

Connect Station nereaģē, ja NFC 
savienojuma vietas tuvumā 
turu kameru/videokameru, 
viedtālruni u.c.

Connect Station nevar izveidot 
savienojumu ar piekļuves punktu.

Connect Station nevar savienot 
ar viedtālruni vai planšetdatoru.
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 Ir gadījumi, kad jūs nevarat saņemt e-pasta 
ziņas no CANON iMAGE GATEWAY, ja 
jūsu e-pasta konts ir iestatīts nepieņemt 
e-pasta ziņas no noteiktiem domēniem u.c. 
Informāciju par e-pasta iestatījumiem 
skatiet CANON iMAGE GATEWAY 
vietnes (http://www.canon.com/cig) 
sadaļā Palīdzība.

Pārliecinieties, vai printeris, piekļuves 
punkts, maršrutētājs u.c. ir ieslēgti.

Pārliecinieties, vai printerī netiek rādīts 
kļūdas paziņojums.

Pārliecinieties, vai printeris un Connect 
Station ir savienoti ar vienu piekļuves punktu.

Pārbaudiet, vai ir ievietota CF karte vai 
SDXC karte (33.lpp.).

Pavirziet SDXC kartes ierakstīšanas 
aizsargslēdzi stāvoklī, kas atļauj 
ierakstīšanu un dzēšanu.

Pārbaudiet atlikušo vietu kartē.

Pievienojiet ārējo cieto disku, kura ietilpība 
ir vismaz 1 TB, pēc tam ieslēdziet cietā 
diska strāvas padevi.

Veicot datu atjaunošanu, attēli, kas nav 
dublēti, tiek izdzēsti.

Tiek atjaunota aparātprogrammatūra 
(59. lpp.). Indikatori pārtrauc mirgot, 
kad atjaunināšana ir pabeigta.

Rīkojieties, kā norādīts kļūdas paziņojumā. 
Ja nezināt, kā atrisināt problēmu, 
pierakstiet kļūdas paziņojuma tekstu un 
sazinieties ar tuvāko Canon servisa 
centru.

Cilnē [Preferences: e] izvēlieties 
[Update firmware/Atjaunināt 
aparātprogrammatūru], lai vēlreiz 
atjauninātu aparātprogrammatūru 
(59. lpp.). Ja pēc aparātprogrammatūras 
atjaunināšanas vēl arvien tiek rādīts 
kļūdas paziņojums, sazinieties ar tuvāko 
Canon servisa centru.

Attēlu pārsūtīšana

Reģistrējoties kā dalībnieks, 
jūs nesaņemat e-pasta ziņu no 
CANON iMAGE GATEWAY.

Drukāšana

Attēlus nevar izdrukāt.

Attēlu kopēšana kartē

Attēlus nevar kopēt uz karti.

Dublēšana un atjaunošana

Datus nevar dublēt.

Pēc datu atjaunošanas attēli 
ir pazuduši.

Indikatoru mirgošana

Visi indikatori mirgo.

Kļūdu paziņojumi

Televizora ekrānā tiek parādīts 
Connect Station kļūdas 
paziņojums.

Aparātprogrammatūras 
atjaunināšanas laikā tiek 
parādīts kļūdas paziņojums.
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Iebūvētais cietais disks

 Ietilpība
1 TB
* Tā kā daļu no diska vietas izmanto 

sistēma, norādītā ietilpība ir mazāka 
par 1 TB.

Bezvadu LAN

Atbilstība standartiem
IEEE802.11b/g/n

Pārraides metode
DS-SS modulācija (IEEE 802.11b)
OFDM modulācija (IEEE 802.11g / n)

Pārraides diapazons
Apm. 15 m
* Ja starp raidošo un saņemošo antenu 

nav šķēršļi un nepastāv radiosakaru 
traucējumi

Pārraides frekvence 
(centrālā frekvence)
Frekvence: 2412–2462 MHz
Kanāls: 1–11

Drošība
WEP, WPA-PSK (TKIP), WPA-PSK (AES), 
WPA2-PSK (TKIP), WPA2-PSK (AES)

Vadu LAN

Ethernet
10BASE-T, 100BASE-TX,
1000BASE-T

Interfeiss

USB
Hi-Speed USB (USB 2.0)

HDMI IZEJA
A tips, CEC saderīga

Kartes slots
CF kartes slots, SD atmiņas kartes slots
• Atbalstītās kartes: CF karte (saderīga ar 

tipu I vai II), SD atmiņas karte, SDHC 
atmiņas karte, SDXC atmiņas karte 
(nav saderīga ar UHS-I)

* CFast karte netiek atbalstīta.

Atbalstītie formāti

Fotoattēli
JPEG, RAW (tikai CR2)

Filmas
MP4, MOV, AVCHD
(Full HD, HD un VGA (SD) ieraksta 
kvalitāte)

Izmēri un svars

 Izmēri (P x A x Dz)
Apm. 155,6 x 51,1 x 155,6 mm (ieskaitot 
izvirzītās daļas)

Svars
Apm. 570 g (tikai korpuss, neskaitot kartes 
slota vāciņu)

Ekspluatācijas vide

Darba temperatūras diapazons un 
mitrums
0–35 °C, 20–85% RH (nav pieļaujams 
mitruma kondensāts)

Enerģijas patēriņš

 Ieslēgts/gaidstāvē/izslēgts
Maks. 10 W/9,5 W/0,5 W

Tālvadības pults

Tālvadības pults (CS-RC1)
Pārraides diapazons

Apm. 10 m
Uztveres leņķis (Connect Station)

Uz augšu/uz leju/pa kreisi/pa labi: 25° 
katrā virzienā

 Izmēri (P x A x Dz)
Apm. 41,3 x 15,1 x 125,5 mm

Svars
Apm. 42 g (bez baterijām)

Maiņstrāvas adapteris

Maiņstrāvas adapteris (CA-PS700)
Nominālais ieejas spriegums

100–240 V maiņstrāvas spriegums 
(50/60 Hz)

Nominālais izejas spriegums
7,4 V līdzspriegums/2 A

Līdzstrāvas vads
Apm. 1,8 m

 Izmēri (P x A x Dz)
Apm. 112,0 x 29,0 x 45,0 mm 
(bez strāvas vada)

Svars
Apm. 185 g (bez strāvas vada)

Visi iepriekšminētie tehniskie dati ir 
saskaņā ar Canon testēšanas 
standartiem.

Produkta tehniskie dati un izskats var tikt 
mainīts bez brīdinājuma.

Tehniskie dati
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Valstis un reģioni, kur ir atļauta 
bezvadu LAN/NFC lietošana
Dažās valstīs un reģionos ir aizliegta 
bezvadu LAN/NFC lietošana, un neatļauta 
lietošana var būt sodāma saskaņā ar valsts 
vai vietējo likumdošanu. Lai izvairītos no 
bezvadu LAN/NFC noteikumu pārkāpšanas, 
sazinieties ar tuvāko Canon servisa centru.
Ņemiet vērā, ka Canon neuzņemas atbildību 
par problēmām, kas rodas, lietojot bezvadu 
LAN/NFC citās valstīs un reģionos.

Modeļa numurs
CS100: DS586021
(iekļaujot WLAN moduļa modeli: AW-NU173)
(iekļaujot NFC moduļa modeli: CH9-1372)

Canon Inc. ar šo paziņo, ka šis aprīkojums 
CS100, CH9-1372 atbilst Direktīvas 1999/5/
EK pamatprasībām un citiem saistītajiem 
noteikumiem.

Lai saņemtu atbilstības deklarācijas oriģinālu, 
lūdzu, vērsieties tālāk norādītajā adresē:
CANON EUROPA N.V.
Bovenkerkerweg 59, 1185 XB 
Amstelveen, The Netherlands
CANON INC.
30-2, Shimomaruko 3-chome, 
Ohta-ku, Tokyo 146-8501, Japan

Wi-Fi (bezvadu LAN)/NFC drošības pasākumi
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Bezvadu LAN lietošana
Saskaņā ar valūtas un ārējās tirdzniecības 

likumu noteikumiem, lai veiktu stratēģisku 
resursu vai pakalpojumu (ieskaitot šo 
produktu) eksportu ārpus Japānas, ir 
jāsaņem Japānas valdības eksporta 
atļauja (vai darījumu veikšanas atļauja).

Tā kā šis produkts ietver Amerikā veidotu 
šifrēšanas programmatūru, uz to attiecas 
ASV Eksporta pārvaldības nosacījumi, un 
to nevar eksportēt vai ievest valstī, uz kuru 
attiecas ASV tirdzniecības embargo.

Pievērsiet uzmanību izmantotajiem 
bezvadu LAN iestatījumiem.
Šajā produktā saglabātie bezvadu LAN 
iestatījumi var mainīties vai tikt izdzēsti 
produkta nepareizas darbības, radioviļņu 
vai statiskās elektrības iedarbības, kā arī 
negadījumu vai kļūdainas darbības rezultātā. 
Ieteicams pierakstīt bezvadu LAN 
iestatījumus. Ņemiet vērā, ka Canon 
neuzņemas atbildību par tiešiem vai 
netiešiem zaudējumiem vai peļņas zudumu, 
kas radies satura sabojāšanas vai pazušanas 
rezultātā.

Canon nekompensēs zaudējumus, kas 
radušies produkta pazaudēšanas vai 
zādzības gadījumā.
Canon neuzņemas atbildību par bojājumiem 
vai zudumiem, kas radušies neautorizētas 
piekļuves vai šajā ierīcē reģistrētu mērķa 
ierīču lietošanas rezultātā, kad izstrādājums 
ir ticis pazaudēts vai nozagts.

 Izmantojiet šo produktu, kā tas ir norādīts 
šajā rokasgrāmatā.
Izmantojiet šī produkta bezvadu LAN funkciju 
saskaņā ar šajā rokasgrāmatā sniegtajiem 
norādījumiem. Canon neuzņemas atbildību 
par bojājumiem vai zudumiem, ja funkcijas un 
produkts tiek izmantoti atšķirīgi no tā, kā tas ir 
aprakstīts šajā rokasgrāmatā.

 Lai izslēgtu bezvadu LAN, izslēdziet ierīci 
Connect Station.

Drošības pasākumi
Tā kā bezvadu LAN signālu pārraidei izmanto 
radioviļņus, ir jāievēro daudz stingrāki 
drošības pasākumi nekā gadījumā, kad 
tiek izmantots LAN kabelis.
Izmantojot bezvadu LAN, ņemiet vērā šādus 
nosacījumus.

 Izmantojiet tikai tos tīklus, kurus jums ir 
atļauts lietot.
Šis produkts meklē tuvumā esošos bezvadu 
LAN tīklus un rezultātus parāda ekrānā. Var 
tikt parādīti tīkli, ko jums nav atļauts lietot 
(nezināmi tīkli). Tomēr mēģinājums izveidot 
savienojumu vai lietot šos tīklus var tikt 
uzskatīts pat neatļautu piekļuvi. Izmantojiet 
tikai tīklus, kurus jums ir atļauts lietot, un 
nemēģiniet izveidot savienojumu ar citiem 
nezināmiem tīkliem.

Ja drošības iestatījumi nav pareizi iestatīti, 
var rasties šādas problēmas:

Pārraides pārraudzība
Trešās puses ar ļaunprātīgiem nolūkiem var 
pārraudzīt pārraides bezvadu LAN un 
mēģināt iegūt jūsu sūtītos datus.

Neatļauta piekļuve tīklam
Trešās puses ar ļaunprātīgiem nolūkiem var 
iegūt neatļautu piekļuvi jūsu izmantotajam 
tīklam, lai zagtu, mainītu vai iznīcinātu 
informāciju.
Tāpat jūs varat kļūt par upuri citiem 
neatļautas piekļuves veidiem, piemēram, 
uzdošanos par citu personu (kad kāda 
persona uzdodas par citu personu, lai iegūtu 
piekļuvi neautorizētai informācijai) vai 
tramplīna uzbrukumiem (kad cita persona 
gūst neautorizētu piekļuvi jūsu tīklam un 
izmanto to kā veidu, kā slēpt savas pēdas, 
iefiltrējoties citās sistēmās).

Lai novērstu šādu problēmu rašanos, 
parūpējieties par sava bezvadu LAN tīkla 
drošību.
Izmantojiet šī produkta bezvadu LAN funkciju 
tikai tad, ja pilnībā izprotat bezvadu LAN 
drošību, un rūpīgi izsveriet riskus un ērtības, 
kad pielāgojat drošības iestatījumus.
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Tikai Eiropas Savienībai un EEZ (Norvēģijai, Islandei un 
Lihtenšteinai)

Šie simboli norāda, ka atbilstoši ES Direktīvai (2012/19/ES) par elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumiem (EEIA), Direktīvai (2006/66/EK) par baterijām un 
akumulatoriem, un akumulatoru atkritumiem, ar ko atceļ Direktīvu 91/157/EEK, 
un vietējiem tiesību aktiem šo izstrādājumu nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem.
Ja zem iepriekš norādītā simbola ir uzdrukāts ķīmiskais simbols, saskaņā 
ar direktīvu par baterijām un akumulatoriem tas nozīmē, ka šīs baterijas 
vai akumulatori satur smagos metālus (Hg = dzīvsudrabs, Cd = kadmijs, 
Pb = svins) un to koncentrācijas līmenis pārsniedz direktīvā par baterijām 
un akumulatoriem minēto piemērojamo slieksni.
Šis izstrādājums ir jānodod piemērotā savākšanas vietā, piemēram, 
apstiprinātā veikalā, kur iegādājaties līdzīgu jaunu produktu un atstājat veco, 
vai apstiprinātā vietā izlietotu elektrisko un elektronisko iekārtu un bateriju un 
akumulatoru pārstrādei. Nepareiza šāda veida atkritumu apsaimniekošana var 
apdraudēt vidi un cilvēka veselību tādu iespējami bīstamu vielu dēļ, kas parasti 
ir elektriskajās un elektroniskajās iekārtās.
Jūsu atbalsts pareizā šāda veida atkritumu apsaimniekošanā sekmēs efektīvu 
dabas resursu izmantošanu. 
Lai saņemtu pilnīgāku informāciju par šāda veida izstrādājumu nodošanu 
otrreizējai pārstrādei, sazinieties ar vietējo pašvaldību, atkritumu savākšanas 
atbildīgo dienestu, pilnvaroto organizāciju vai iestādi, kas veic sadzīves 
atkritumu apsaimniekošanu, vai apmeklējiet tīmekļa vietni 
www.canon-europe.com/weee, vai www.canon-europe.com/battery.

Preču zīmes
SDXC logotips ir SD-3C, LLC preču zīme.
HDMI, HDMI logotips un High-Definition Multimedia Interface ir HDMI Licensing LLC 

preču zīmes vai reģistrētas preču zīmes ASV un citās valstīs.
Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi Protected Setup zīme ir Wi-Fi Alliance sertifikācijas 

zīmes.
Ar Connect Station iestatījumu ekrānos un šajā rokasgrāmatā izmantoto apzīmējumu 

WPS tiek domāts Wi-Fi Protected Setup.
N-Mark ir NFC Forum, Inc. preču zīme vai reģistrēta preču zīme ASV un citās valstīs.
Ražots saskaņā ar Dolby Laboratories licenci.

Dolby un dubultā D burta simbols ir Dolby Laboratories preču zīmes.
Visas pārējās preču zīmes pieder to īpašniekiem.
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● Šajā lietotāja rokasgrāmatā sniegtie apraksti ir spēkā kopš 2015. gada februāra. 
 Informāciju par saderību ar produktiem, kas izlaisti pēc šī datuma, var saņemt 
 jebkurā Canon servisa centrā.
● Šī produkta interfeiss vai funkcijas var tikt mainītas produkta uzlabošanas 
 vai aparātprogrammatūras atjaunināšanas rezultātā. Tādā gadījumā šajā 
 rokasgrāmatā redzamie ekrānu paraugi vai lietošanas norādījumi var atšķirties 
 no faktiskajā produktā redzamajiem ekrāniem vai darbībām.
 Lai iegūtu jaunāko lietotāja rokasgrāmatu, kurā pieejami uzlabojumi vai 
 aparātprogrammatūras atjauninājumi, skatiet Canon tīmekļa vietni.
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